N.  i  1 6. 


COMEDIA  FAMOSA. 


Pag  i 


GUARDATE 


DEL  AGUA  MANSA. 

DE  D.  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 


Don  Félix  ,  Calan m 

*** 

Don  Alon/o  ,  Barba „ 

*** 

Brígida  ,  Criada . 

D.  Juan  de  Mendoza ,  Galan „ 

*** 

Doña  Clara  ,  Dama. 

*** 

Hernando ,  Criado . 

Don  Pedro  ,  Calan, 

*** 

Doña  Eugenia  ,  Dama . 

*** 

Otañex.  ,  Vejete. 

Don  Toribio  Cuadradillos* 

*** 

Mari  Ñuño  ,  Dueña . 

*** 

AcGtn  pañamiento. 

JORNADA  PRIMERA. 


Salen  D.  Alon/o ,  Barba  ,  y  Otañex. ,  Vejete , 
Otañ.'T  TNa,  y  mil  veces,  feñor, 

buelvo  á  befarte  la  mano. 
Alón/.  Y  yo  una ,  y  mil  veces  buelvo 
á  pagarte  con  los  brazos. 

Otan.  Pofsible  es ,  que  llegó  el  día 
para  mi  tan  defeado, 
como  verte  en  efta  Corte  ? 

Alón/  No  lo  defeabas  til  tanto 
como  yo  ;  pero  qué  mucho, 
íi  en  dos  hijas ,  dos  pedazos 
del  alma  ,  me  eftaban  fiempre 
con  mudas  voces  llamando  ? 

Otan,  Aun  en  viéndolas  ,  feñor, 
mejor  lo  dirán  tus  labios: 
ó  fi  mi  feñora  viera 
efte  dia  ?  4lonf.  No  mi  llanto 
©callones  con  memorias, 
que  íicmore  prefentes  traigo: 
téngala  Dios  en  el  Cielo, 
que  á  fe  ,  que  he  fentido  harto 
fu  muerte  ,  que  defde  el  dia 
que  fu  Mageftad  premiando 
mis  férvidos  ,  en  el  Reyno 
de  México  mq  di©  el  cargo., 


de  que  vengo  ,  á  no  mas  ver,1 
me  defpedi  de  fus  brazos. 

No  quifo  paliar  coamigo 

á  Nueva  Efpaña  ,  no  tanto 

por  los  temores  del  Mar, 

como  porque  en  tiernos  años 

dos  hijas  eran  eftorvo 

para  camino  tan  largo, 

criándolas  quedó  en  cafa: 

fue  Dios  férvido ,  que  al  cabo 

de  tantos  años  faltó, 

á  cuya  caufa ,  abreviando 

yo  con  mi  oficio  ,  difpufe 

bolver  para  fer  reparo 

de  fu  pérdida  ,  que  no 

eftaban  bien  fin  amparo 

de  padre,  y  madre.  Otan.  Es  muy  juño, 

íeñor,  en  ti  elle  cuidados 

pero  fi  alguno  pudiera 

no  tenerle  ,  eras  cu  ,  es  llano, 

porque  el  dia  que  faltó 

mi  feñora ,  ambas  fe  entraron, 

feglares  en  un  Convento, 

fin  mas  familia  ,  ni  gallo, 

que  a  Mari  Ñuño,  y  á  mi, 

A  don- 
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JORNADA  PRIMERA. 


Salen  D.  Alonfo ,  Barba  ,  y  Otañex. ,  Vejete» 

Otan.  T  TNa,  y  mil  veces,  feñor, 

buelvo  á  befarte  la  mano. 

Alen/.  Y  yo  una ,  y  mil  veces  buelvo 
á  pagarte  con  los  brazos. 

Otan.  Pofsible  es ,  que  llegó  el  día 
para  mi  tan  defeado, 
como  verte  en  efta  Corte  ? 

Alón/.  No  lo  dejabas  tu  tanto 
como  yo  ;  pero  qué  mucho, 
íi  en  dos  hijas ,  dos  pedazos 
del  alma  ,  me  eftaban  fiempre 
con  mudas  voces  llamando  ? 

Otan,  Aun  en  viéndolas  ,  feñor, 
mejor  lo  dirán  tus  labios: 
ó  íi  mi  feñora  viera 
eíte  día?  4lonf.No  mi  llanto 
ocaliones  con  memorias, 
que  fiempre  prefentes  uaigo: 
téngala  Dios  en  el  Cielo, 
que  á  fe  ,  que  he  fentido  harto 
íu  muerte  ,  que  dcfde  pl  día 
que  fu  Mageftad  premiando 
mis  férvidos  ,  en  el  Reyno 
de  México  me  dio  el  carg©3 


de  que  vengo  ,  á  no  mas  vér^ 
me  defpedi  de  fus  brazos. 

No  quifo  paíTir  conmigo 

á  Nueva  Efpaáa  ,  no  tanto 

por  los  temores  del  Mar, 

como  porque  en  tiernos  años 

dos  hijas  eran  eftorvo 

para  camino  tan  largo, 

criándolas  quedó  en  cafa: 

fue  Dios  férvido ,  que  al  cabo 

de  tantos  años  faltó, 

á  cuya  caufa ,  abreviando 

yo  con  mi  oficio  ,  difpufe 

bolver  para  fe r  reparo 

de  fu  pérdida  ,  que  no 

eftaban  bien  fin  amparo 

de  padre,  y  madre.  Omw.Es  muy  juño, 

íeñor,  en  ti  elle  cuidados 

pero  íi  alguno  pudiera 

no  tenerle  ,  eras  cu  ,  es  llano, 

porque  el  dia  que  faltó 

mi  feñora  ,  ambas  fe  entraron, 

feglares  en  un  Convento, 

fin  mas  familia  ,  ni  gafto, 

que  á  Mari  Ñuño,  y  á  mi, 

A  don- 


2  Guárdate  del 

donde  en  Alcalá  han  ertado 
con  fus  tias  ,  hada  o  y, 
que  obedientes  al  mandato 
suyo  buelven  á  la  Corte: 
y  haviendolas  yo  dexado 
ya  en  el  camino,  no  pude 
íiifrir  del  coche  el  efpacio; 
y  afsi ,  por  verte  ,  feñor, 
me  adelanté.  ilonf.  Unos  defpachos, 
que  para  fu  Magertad 
traxe,  demás  del  cuidado 
de  tener  puerta  la  cafa, 
tiempo  ,  ni  lugar  me  han  dado, 
de  ir  yo  por  ellas ,  demás, 
que  el  camino ‘es  tan  cofario, 
que  perdona  la  fineza, 
pues  es  venir  de  otro  barrio: 
cómo  vienen  ?  Dentro .  Para  ,  para» 

Otan.  Ya  parece  que  han  llegado, 
ellas  lo  dirán  mejor. 

Alonf.  A  recibirlas  falgaraos. 

Otan.  Efcufado  ferá  ,  pues 
eftán  ya  dentro  del  quarto. 

Salen  Doña  Clara  ,  Doña  Eugenia  ,  y  Mari 
Ñuño  ,  de  camino . 

Clara.  Padre,  y  feñor  ,  ya  que  el  Cielo, 
enternecido  á  mi  llanto, 
me  ha  concedido  piadofo, 
la  dicha  de  haver  llegado 
á  donde  ,  puerta  á  tus  pies, 
merezca  befar  tu  mano; 
quanto  defde  oy  viva  ,  vivo 
de  mas ,  pues  no  me  ha  dexado 
ya  que  pedirle  ,  fino  es 
íolo  el  eterno  defcanfo. 

Engerí.  Yo  ,  paire,  y  feñor  ,  aunque 
logre  tn  ertas  plantas  quanto 
me  prometió  mi  defeo, 
mas  que  pedir  me  ha  quedado 
al  Cielo  ,  y  es ,  que  tal  dicha 
dure  en  tu  edad  figlos  largos, 
porque  efio  del  morir  ,  no 
lo  ten^o  por  agaíTajo. 

Alonf.  No  en  vano  ,  mitades  bellas 
del  alma  ,  y  vida  ,  no  en  vano 
al  co  azon  pufo  en  medio 
del  pecho  el  Cielo,  moftrando, 
que  con  dos  afeólos  puede 
comunicarfe  cu  dos  brazos. 


agua  manfa. 

Alzad  del  fuelo  ,  llegad 
al  pecho ,  que  enamorado 
bueiva  á  engendraros  de  nuevo. 

Clara.  Oy  puedo  decir  ,  que  nazco, 
pues  oy  nuevo  ser  recibo. 

Eugen.  Dices  bien  ,  que  tal  abrazo 
infunde  fegunda  vida. 

Alonf.  Entrad,  no  quedéis  al  paíío, 
tomareis  la  pofíefsion  t. 
de  efta  cafa  ,  en  que  os  aguardo, 
para  que  feais  dueños  de  ella, 
harta  que  piadofo  el  hado 
traiga  á  quien  merezca  ferio 
de  dos  tan  bellos  milagros. 

Si  bien ,  en  mi  efpofo  ,  padre, 
y  galán  tendréis  ,  en  tanto, 
que  os  vea  como  defeo: 

B  igida  ?  Sale  Brígida  ,  Criada • 

Brig.  Señor  ?  Alonf.  Su  quarto 
enfeña  á  tus  amas.  Brig.  Todo 
limpio  eftá  ,  y  aderezado: 
pero  qué  mucho  es  ,  fi  tales 
dueños  efpera ,  el  ertarlo 
como  un  Cielo  con  dos  Coles? 

Clara .  Feliz  yo  ,  que  á  ver  alcanzo 
efte  dia  ,  aunque  á  penfion 
de  hiver  ,  Eugenia  ,  dexado 
las  paredes  del  Convento. 

Eugen.  Feliz  yo  ,  pues  he  llegado 
á  vér  calles  de  Madrid, 
fin  rejas,  redes,  ni  clauftros.  Panfe. 

Mari.  Ya  ,  feñor  ,  que  el  alborozo 
de  dos  hijas  ha  dexado 
algún  lugar  para  mi, 
merezca  también  tu  mano. 

Alonf.  Y  no  con  menor  tazón, 

que  ellas  ,  el  alma  ,  y  ¡os  brazos 
pues  por  vueftia  buena  ley, 
en  lugar  de  madre  os  hallo. 

Y  ya  que  ,  aufentes  las  dos, 
folos  ,  Mari  Ñuño  ,  eftamos, 
decidme  Cus  condiciones, 
que  como  las  dos  quedaron 
niñas  ,  mal  puedo  hacer  juicio, 
que  no  Cea  temerario, 
para  que  prudente  ,  y  cuerdo 
pueda  ,  como  maertro  Cabio, 
governar  inclinaciones, 
que  pone  el  Cielo  á  mi  cargo. 

Mari , 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 


Mari .  Con  decir  ,  Tenor  ,  que  fcfn 
hijas  cuyas  ,  digo  quanco 
puedo  decir  ;  mas  porque 
no  prefumas  ,  que  ce  hablo 
Tolo  al  gufto  ,  aunque  de  entrambas 
la  vircud  ,  y  exempio  es  raro, 
de  lo  general  verás, 
que  á  lo  particular  paíTo. 

Doña  Clara  mi  feñora, 
mayor  en  cordura  ,  y  años, 
es  la  miírna  paz  del  mundo; 
no  fe  ha  vifto  igual  agrado 
halla  o  y  en  muger  :  pues  qué 
fu  modeília  ,  y  fu  recato; 
apenas  quacro  palabras 
habla  al  dia  ;  no  fe  ha  hallado, 
que  haya  dicho  con  enojo 
á  criada  ,  ni  á  criado 
en  fu  vida  una  razón: 
es  ,  en  fin  ,  Angel  humano, 
que  á  vivir  Tolo  con  ella, 
pudiera  uno  fer  efclavo. 

Doña  Eugenia  mi  feñora, 
aunque  en  virtud  ha  igualado 
fus  buenas  partes  ,  en  todo 
lo  demás  es  al  contrario. 

Su  condición  es  terrible, 
no  fe  vio  igual  defagrado 
en  muger  ;  dirá  ,  feñor, 
una  pefadumbre  á  un  Santo. 

Es  muy  fobervia  ,  y  altiva, 
tiene  á  ios  libros  humanos 
inclinación  ,  hace  verfos; 
y  li  la  verdad  te  hablo, 
de  recibir  un  Soneto, 
y  dar  otro  ,  no  hace  cafo; 
pero  no  por  elfo::-  Alonf.  Baila, 
que  en  elfo  haveis  dicho  harto: 
yo  os  eílimo  ,  como  es  julio, 
que  prevenido  del  daño, 
fepa  á  donde  he  de  poner 
defde  oy  defvelo  ,  y  cuidado. 

Y  afsi  ,  aunque  en  edad  menor, 
fea  piimera  en  eílado, 
que  el  marido  ,  y  la  familia 
fon  los  Médicos  mas  labios 
para  cura**  lozanías, 
fl  >res  de  los  verdes  años. 

Deíde  el  día  que  llegué. 


á  la  Montaña  he  embiado 
por  un  fobrino  ,  que  hijo 
es  de  mi  mayor  hermano: 
y  en  él  quiero  de  mis  padres, 
y  abuelos  el  mayorazgo 
aumentar  ;  pobre  es  ,  yo  rico, 
y  es  bien  ,  que  el  caudal  funjamos 
de  la  faagre  ,  y  de  la  hacienda, 
porque  coníervemos  ambos 
el  Solar  de  Cuadradillos 
con  mas  luftre  ;  afsi  ,  en  llegando 
ferá  Eugenia  efpofa  Tuya, 
veamos  fi  el  nuevo  cuidado 
enmienda  las  bizarrías 
de  los  verdores  lozanos.  Sale  Otañez, 

Otan  Un  hombre  efpera  allí  fuera. 

Alonf.  Quien  es?  que  eífe  breve  efpacio 
tardare  ,  á  las  dos  decid. 

Verfos?  gentil  cañamazo!  ap. 

no  fuera  mucho  mejor 

urt  remiendo  ,  y  un  hilado?  Vafe. 

Otan.  Qué  le  has  dueñado  á  feñor, 
que  es  lo  miímo  que  chifmeado, 
que  ya  vá  tan  defabrido? 

Mari.  Aora  fabes  ,  mentecato, 
que  apoílatára  una  Dueña 
fi  Tupiera  callar  algo  ?  Vanfe. 

Salen  D „  Félix  Galán,  y  Hernando  J u  Criade» 

Hern.  B.avas  Damas  han  venido, 
feñor  ,  á  la  vecindad. 

Félix.  El  agafíajo  ,  en  verdad, 
perdonára  por  el  ruido, 
pues  dormir  no  me  han  dexado. 

Hern. La  una  es  dada.  Félix. Que  importo, 
fi  á  la  una  duermo  yo, 
que  haya  dado  ,  ó  no  haya  dado? 
mas  qué  genero  de  gente 
es?  Hem.  De  lo  muy  foberano, 
las  hijas  de  aquefie  Indiano, 
que  compró  el  jardín  de  enfrente, 
que  dicen  ,  feñor  ,  que  lleno 
de  riquezas  para  ellas, 
á  ío lamente  ponellas 
viene  en  efíado.  Félix.  Ello  es  buen#: 
fon  hermofas?  Hem.  Yo  las  vi 
al  apearle  ,  y  á  fe, 
que  por  tales  las  juzgue. 

Félix .  Hermofas  ,  y  ricas  ?  Hern.  Si. 

Félix.  Buenas  dos  alhajas  fon: 

A  %  tfi.- 


^  Guárdate  del 

dirémoslas  al  momento 
todo  nuertro  penfamiento, 
por  gozar  de  la  ocafion, 
por  eftár  cerca  de  cafa, 
que  eftoy  canfade  de  andar, 

Hem.  Lo  que  hay  defde  aqui  al  Lugar 
un  Vejete  quanto  pafía 
me  dixo  ;  y  al  padre  igualo 
al  hombre  de  mas  valor, 
pues  dice  que  por  fu  honor 
matará  al  Soft.  Félix.  EíTo  es  malo, 
que  aunque  yo  no  Coy  Sofi, 
en  extremo  me  pesara, 
que  para  que  él  me  matara, 
por  él  me  muriera  aqui. 

Y  de  las  hijas  qué  dixo  ? 
que  Efcudero  ,  que  empezó 
á  hablar  ,  nada  refervó. 

Hem.  Diverfas  cofas  colijo 

de  ambas  ,  que  apruebo  ,  y  condeno, 
porque  hay  del  pan  ,  y  del  palo, 
una  es  callada.  Félix.  Elfo  es  malo. 

Hem. Otra  es  rifueña.  Félix.  Elfo  es  bueno: 
para  la  alegre  ,  por  Dios, 
havjá  Sonetazo  bello, 
y  para  la  trille  ,  aquello 
de  ,  ojos  ,  decidfelo  vos. 

Hem.  Alegre  >  ó  trille,  me  holgara 
diviertas  ,  feñor  ,  un  dia 
con  una  galantería, 
que  decirla  te  cortara 
defvelo.  Félix.  A  mi  ?  harto  fuera, 
que  alabarfe  ,  vive  el  Cielo, 
de  que  me  calló  un  defvelo 
ninguna  muger  pudiera. 

Eflo  no  ,  pues  fabe  Dios, 
que  fi  las  hiciera  ya 
algún  terrero  ,  ferá 
por  eilár  cerca  ,  y  íer  dos: 
aunque  á  quaíquiera  me  inclina 
ya  fuerza  mas  poderofa. 

Hem.  Será  fe r  rica  ,  y  hermofa. 

Félix.  No  es  ,  lino  el  eilár  vecina, 
que  es  mayor  perfección  ,  pues 
nada  la  iguala  :  mas  di,  Llaman . 
llaman  á  la  puerta?  Hem.  Si. 

Félix. Ve. ,  y  mira  ,  Hernando  ,  quien  es. 

Sale  Don  Juan  en  trage  de  camino. 

Juan.  Yo  foy  ,  Don  Félix ,  que  eftando 


agua  manfa . 
la  puerta  abierta  ,  no  fuera 
bien  ,  que  mas  me  detuviera. 

Félix.  Mal  llamar  ha  íido  ,  quando 
fabeis  ,  que  puertas  ,  y  brazos 
eftán  íiempre  para  vos 
de  una  fuerte.  Juan.  Guárdeos  Dios 
que  ya  sé  que  de  ellos  lazos 
el  eftrecho  nudo  fuerte, 
que  en  nuertras  almas  eílá, 
fin  romperle  ,  no  podrá 
defatarnosle  la  muerte. 

Félix .  Seáis  bien  venido  ,  que  aunque 
en  la  jornada  de  Ungria, 
que  veniades  fabia, 
no  tan  prerto  os  efperé. 

Juan .  Fuerza  adelantarme  ha  fido 
para  un  negocio  ,  en  razón, 

Don  Félix  ,  de  mi* perdón. 

Félix.  Huveisle  ya  coníeguido? 

Juan.  Si  ,  y  haviendo  perdonado 
la  parte  ,  gozar  quiíiera 
del  indulto  ,  que  Ce  eípera 
por  las  bodas  ;  y  afsi  ,  he  dado 
prifa  á  venir  ,  para  que, 
en  vuertra  cafa  efcondido, 
me  halle  á  todo  prevenido. 

Félix.  Dicha  es  mia  :  y  cómo  fue  ? 

Juan.  Ya  labes  ,  que  por  ía  muerte, 
Félix  ,  de  aquel  Cavallero, 
fui  á  Italia  ;  pues  io  primero 
difpufo  mi  buena  fuerte 
fer  ocafion  ,  que  e]  íeñor 
Duque  excelfo  ,  y  genetofo 
de  Terranova  famoío 
iba  por  Embaxador 
á  Alemania  ,  acomodado 
con  él  á  Alemania  fui, 
y  hallandofe  alia  de  mi 
bien  férvido  ,  y  obligado, 
á  E  paña  efciibió  ,  porque 
conocimiento  tenia 
con  la  parte  :  y  afsi  un  dia, 
fin  faberlo  yo  ,  me  hallé 
con  el  perdón  en  un  pliego, 
que  de  fu  mano  me  dio, 

Félix.  El  lance  fue  tal  ,  que  erró 
la  parte  en  no  darle  luego, 
pues  fue  caíual  la  pendencia, 
que  dio  la  converfacion. 


Juan . 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


Juan.  EíTa  es ,  Fel  ix  ,  la  opinión 
común  ;  pero  mi  impaciencia 
de  mayor  caufa  nada, 
que  la  que  ocaílona  el  juego. 

Félix.  Elfo  es  lo  que  yo  no  llego 
á  faber.  Juan.  Pues  yo  fervia, 
ya  que  decirlo  no  importa, 
para  cafarme  con  ella, 
á  una  Dama  rica  ,  y  bella; 
y  no  con  fuerte  tan  corta, 
que  efperanzas  no  tuvieíTe, 
aunque  me  las  dilataba, 
que  aufente  fu  padre  efiaba, 
y  la  madre  no  quiíiefíe 
tratar  fu  eftado  fin  él. 

En  efte  tiempo  entendí 
fervirla  el  muerto  ;  y  afsi, 
ocafienado  de  aquel 
lance  ,  que  el  juego  nos  dio, 
con  capa  de  otros  defvelos, 
venganza  tomé  á  mis  zelos, 
con  que  todo  fe  perdió; 
pues  fueran  necios  engaños, 
confiado  de  mi  efirelía, 
penfar  oy  ,  que  aun  viva  en  ella 
memoria  de  tantos  años. 

Félix.  Vos  efiais  bien  perfuadido, 
que  en  Madrid  ,  cofa  es  nocoria, 
que  en  las  Damas  la  memoria 
vive  á  efpaldas  q>l  olvido. 

Su  favor  ,  y  A  defdén, 
ya  en  ningún  efradó  nos 
hizo  fe  ,  bien  haya  yo, 
que  en  mi  vida  quife  bien. 

Juan.  Todavía  de  c fie  humor? 

Félix.  Si  ,  pues  aunque  ellas  fon  bellas, 
me  quiero  á  mi  mas  ,  que  á  ellas, 
y  a^si  tengo  por  mejor 
á  la  que  me  ha  de  engañar, 
engañitla  yo  piimero, 
que  yo  por  amigo  quiero 
al  gufio  ,  mas  no  al  pelar. 

Y  pa  a  que  no  fe  crea, 

que  lo  es  para  vos  mi  humor, 

ni  para  mi  vuefiro  amor, 

otra  la  plática  fea: 

cómo  en  la  jornada  ha  ido? 

Juan.  Como  á  quien  viene  de  ver 
daife  poder  á  poder 


deferapeños  á  partido; 
porque  tal  autoridad, 
pompa  ,  aparato  ,  y  riqueza, 
como  ofientó  la  grandeza 
de  una  ,  y  otra  Magefiad, 
el  dia  que  la  hija  bella 
del  Aguila  foberana, 
generofamente  ufana 
trocó  el  Norte  por  la  Efirelía 
del  Hifpano  ,  cuya  acción, 
llanto  á  gozo  competido, 
dexó  del  Aguila  el  nido, 
por  el  lecho  del  León: 
no  la  vio  otra  vez  el  día. 

Félix.  De  paño  no  efioy  contento 
de  oirla.  Juan.  Pues  efiadme  atento, 
porque  á  la  relación  mia 
los  afeólos  Cortefanos 
paguéis.  Félix.  Y  o  os  la  ofrezco  brava. 

Juan.  Deudora  Alemania  eftaba::- 
Sale  Don  Pedro  en  trags  de  camino. 

Pedro.  Don  Félix  ,  beíoos  las  manos. 

Félix.  Se  ais,  Don  Pedro,  bien  venida; 
por  efia  puerta  en  un  punto 
oy  fe  entra  el  bien  todo  junto: 
pues  qué  venida  efia  ha  fido  ? 
acabóle  el  curio  ?  Pedro.  No. 

Félix.  Pues  qué  os  tray?  Ped.  Yo  os  lo  diré. 

Juan.  Si  yo  embarazo  me  iré. 

Pedro.  No  ,  Cavallero  ,  que  yo, 
halla  doos  con  Félix  ,  fio 
mucho  de  vos  ,  porque  arguyo, 
que  bafia  que  amigo  fuyo 
feais  ,  para  íer  íeñor  mió: 
de  mas  ,  que  aqui  es  mi  venida, 
que  en  decirlo  no  hago  nada, 
una  Dama  celebrada, 
que  á  mi  amor  agradecida, 
pude  en  Alcalá  fervir; 
vino  oy  á  Madrid  ,  y  á  vella 
vengo  ,  Don  Félix  ,  tras  ella. 

Félix.  Y  qué  mas?  Pedro.  Que  por  huir 
de  mi,  padre  ,  aqui  efccndido 
dos  dias  havré  de  efiár.  ' 

Félix .  Albricias  me  podéis  dar 
de  haver  á  tiempo  venido, 
que  en  ella  Don  Juan  también 
puede  haceros  compañía. 

Juan.  Será  gran  ventura  mía-, 


que 
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que  en  mi  conozcáis  á  quien 
ferviros  defea.  Pedro.  Los  Cielos 
os  guarden.  Félix.  Pues  vive  Dios, 
que  no  haveis  de  hablar  ios  dos 
tocados  de  amor  ,  y  zelos. 

Híz  que  nos  den  de  comer,  A  Hernán» 
y  pues  no  hemos  de  íalir 
de  cafa  ,  por  divertir  Vafe  Hernando. 
el  tiempo  que  puede  haver, 
la  relación  me  decid, 

D  on  Juan  ,  de  la  Reai  jornada. 

Juan.  Con  caiidad  ,  que  acabada, 
la  prevención  de  Madrid 
diréis  deípues.  Félix..  Soy  contento. 

Pedro.  Yo  vengo  á  buena  ocaíion, 
que  una ,  y  otra  relación 
nueva  es  para  mi.  Juan.  Oid  atento* 
Deudora  Alemania  ertaba 
á  Efpaña  de  la  mas  rica, 
de  la  mas  hermoía  prenda, 
defde  el  venturofo  dia, 
que  Mana  nueftra  Iufanta, 
geíieiofamenté  altiva 
trocó  la  Efpañola  Alteza, 
por  la  Magertad  de  Ungria* 

Deudora  Alemania  ertaba 
(  otra  vez  mi  voz  repica  ) 
de  tanto  logro  al  empeño, 
de  tanto  empeño  á  la  dicha, 
fin  efperanzas  de  que 
pudieííe  fu  Corte  invi&a 
defempeñarfe  con  otra, 
de  iguales  méritos  digna; 
baña  que  piadofo  el  Cielo 
iluflró  fu  Monarquía 
de  quien  ,  íi  no  la  excedió, 
pudo  al  menos  competirla, 
para  que  nos  rertituya 
en  Mariana  fu  hija 
tan  una  mifma  beldad, 
que  parece  que  es  la  mifma* 

Pues  íi  de  las  dos  esferas 
vamos  corriendo  las  lineas, 
y  en  florida  primavera 
le  dimos  la  maravilla, 

Ja  maravilla  nos  buelve 
en  Primavera  florida, 
que  apenas  catorce  Abriles 
bebió  del  alva  la  rifa. 


agua  marifa. 

Si  la  Real  fangre  de  Auftril 
fus  hojas  tiñó  en  la  Tyria 
purpura  ,  en  ella  cambien 
quifo  que.  en  otras  fe  ciñan. 

Si  prudencia  ,  íi  virtud, 
íi  ingenio  ,  y  partes  divinas 
la  dimos  ,  eífa  nos  buelve, 
porque  de  codas  es  cifra. 

Defpues  de  capitulado 
el  Rey  ,  que  mil  ligios  vivá, 
fe  dilataron  las  bodas 
mas  tiempo  del  que  quería 
la  aníia  de  los  Efpañoles; 
mas  no  fueran  conocidas 
las  dichas  ,  íi  no  vinieran 
con  fu  pereza  las  dichas. 

Fue  caufa  á  la  dilación, 
efperar  que  á  la  fefliva 
tierna  edad  de  la  niñez 
creciefle  ,  harta  ver  que  oy  pifa 
de  la  juventud  la  margen; 
buen  defecto  es  el  de  niña, 
pues  fe  vá  ,  aunque  ella  no  quiera, 
enmendando  cada  dia. 

Llegó  ,  pues  ,  el  defeado 
de  que  feliz  fe  defpida 
el  Aguila  generofa 
del  Real  nido  que  la  abriga;- 
porque  faliendo  á  bolar, 
el  Quarto  Planeta  diga, 
que  Imperial  Aguila  es  ,  puerto 
que  de  hito  en  hito  le  mira. 

Y  porque  no  íin  decoro 
dexe  la  Corte  que  habita, 
llegó  la  nueva  á  Madrid, 
porque  allí  el  Rey  fe  defpida 
de  fu  hermana  ,  harta  la  entrega» 
mezclando  el  llanto  ,  y  la  rifa, 
que  íiempre  en  bodas  de  Infanta 
el  pefar  ,  y  el  alegría 
fe  equivocan  ,  harta  que 
de  gala  el  dolor  fe  virta, 
faliendo  de  ellas  cafada. 

Ferdinando  ,  Rey  de  Ungria, 
y  Bohemia  ,  ínclito  joven, 
que  no  vanamente  aípira, 
que  heredada  la  elección, 

Roma  lu  laurel  le  ciña, 
en  nombre  del  Rey  ,  coa  ella 


fe 
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fe  defpofa  ,  y  exercica 
tan  amante  fus  poderes, 
que  fin  perderla  de  viña, 
harta  Trento  la  acompaña, 
con  la  pompa  mas  lucida, 
con  el  faurto  mas  Real, 
que  vio  el  Sol  ,  pues  á  porfía 
Éfpañoles  ,  Alemanes, 
é  Italianos,  con  fu  vifta, 
fe  compitieron  de  fuerte, 
que  era  gioriofa  la  embidia; 
porque  unos ,  y  otros  hicieron 
en  coftofas  libreas  ricas, 
tratable  el  oro  en  fus  venas, 
fácil  la  plata  en  fus  minas, 
agotando  de  una  vez 
todo  el  caudal  á  las  Indias* 

Y  porque  por  mar ,  y  tierra 
halle  fiempre  prevenida 
quien  por  la  tierra ,  y  el  mar 
de  parce  del  Rey  le  firva, 
el  cargo  del  mar  al  Duque 
de  Turfís  (  de  efclarecida 
generofa  Cafa  de  0;ia, 
fiempre  afecta  ,  y  fiempre  fina 
á  efta  Corona  )  le  dio, 
porque  de  nuevo  repita 
en  fervicios  ,  y  finezas 
obligaciones  antiguas. 

La  Reyna  ertuvo  en  Milán 
detenida  algunos  dias, 
por  ocafion  de  que  el  mar 
embarazo  con  fus  iras 
de  Eípaña  el  paffage  i  pero 
quién  de  fu  inconrtancia  fia, 
que  no  motive  de  culpa 
lo  que  no  es  mas  que  defdicha  ? 
Del  mar,  y  del  viento,  en  fin, 
las  condiciones  efquivas, 
ó  vencidas  ,  ó  templadas, 
atengome  á  que  vencidas, 
llegó  el  día  de  embarcarfe, 
y  apenas  la  vio  en  fu  orilla 
el  mar  ,  quando  convoco 
todo  el  Coro  de  fus  Ninfas, 
para  que  corriendo  á  tropas 
la  campaña  criítalina, 
tan  folo  en  ella  dexaran 
aquella  inquietud  tranquila. 


que  no  bañando  á  temerla, 
barte  á  hermofearla  ,  y  lucirla* 
Entró  la  Reyna  ea  la  Real, 
cuya  popa  era  encendida 
brafa  de  oro  ,  que  á  defpecho 
de  tanca  agua  eftaba  viva. 

La  chufma  coda  de  teia 
nacar  ,  y  plata  vertida, 
con  camifolas  de  Holanda, 
que  fu  gala  es  eflár  limpias. 
Velamen,  jarcias  ,  y  velas, 
á  fu  modo  guarnecidas 
de  mil  colores  ,  formaban 
un  penfil ,  á  quien  matiza» 
de  flores  los  gallardetes, 
y  las  flámulas ,  que  heridas 
¿el  aire  que  las  tremola, 
y  el  agua  que  las  falpiea, 
venganza  daban  al  aire, 
y  al  agua  de  la  ojeriza, 
que  tenían  con  las  falvas 
por  vér ,  que  de  ver  las  quitan 
las  negras  nubes  de  humo, 
que  dexó  la  Artillería, 
la  mas  pura  ,  la  mas  bella, 
la  mas  noble  ,  y  mas  divma 
Venus ,  que  fobre  la  efpuma 
flechas  de  conrtancia  vibra. 

Aq  ui  al  compás  de  las  piezas, 
clarines-,  y  chirimías, 
á  leva  tocó  la  Real, 
cuya  feña  obedecida 
aun  primero  ,  que  efcuchada, 
fue  de  todos  ,  con  tal  prifa, 
que  á  un  mifmo  tiempo  la  boga 
arrancó  ,  y  fiendo  la  grita 
fegunda  faiva  vocal, 
nos  pareció  ,  quando  fe  iba 
de  la  tierra  ,  una  virtofa 
Primavera  fugitiva. 

Qua  enra  Galeras  fueron 
las  que  íiguieron  fu  quilla, 
que  mas ,  que  rompen  las  olas, 
las  encrefpan  ,  y  las  rizan. 

El  golfo  tomó  la  Nao, 
aun  fin  tocar  en  las  Islas 
Mallorca  ,  Iviza  ,  y  Cerdeña, 
no  á  caufa  de  la  enemiga 
opoíkion  de  los'  Puertos 

de 
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de  Francia  ,  que  bien  podía, 
viniéndole  tierra  á  tierra, 
tomar  puerco  en  fus  marinas* 
porque  en  las  enemiftades 
de  las  Coronas  milican 
en  la  camparía  las  armas, 
y  en  la  paz  la  cortesía. 

Y  afsi  ,  con  falvocondu&o 
general  en  íus  milicias, 

Francia  efperó  á  nueñra  Reyna: 
que  bien  lidian  los  que  lidian 
para  vencer ,  quando  vencen, 
aun  menos  ,  que  quando  obligan: 
mas  no  puedo  detenerme 
en  referir  las  fefíivas 
demoftraciones ,  que  Francia 
la  tenia  prevenidas. 

El  golfo  tornó  la  Nao, 
trayendo  fiempre  benigna 
en  los  vientos  ,  y  los  mares 
la  fortuna  ,  porque  mira, 
que  con  íoio  eñe  feftejo 
que  hace  a  Efpaña  ,  fe  defquica 
de  otras  penas  ,  que  la  debe 
la  vanidad  de  fu  embidia. 

En  fin  ,  con  ferena  paz 
la  vaga  Ciudad  movida, 
ya  del  rerno  que  la  impele, 
ya  del  viento  que  la  infpira, 
los  mares  fulca  de  Efpaña, 
y  de  fus  campos  divifa 
los  celages ,  que  quifieran, 
que  el  mar  en  fus  ondas  frias 
huefpedes  los  admitidle, 
porque  una  vez  fe  compitan 
golfos  de  verde  efmeralda 
con  montes  de  nieve  riza. 

Ya  el  mar  faluda  á  la  tierra, 
ya  la  tierra  ai  mar  fe  humilla, 
lien  ] o  la  primera  ,  que 
fus  Reales  plantas  piían 
Denia :  ó  tu  mil  veces  tu 
felice  ,  pues  en  cu  orilla 
oy  de  la  cancha  de  un  tronco 
facas  la  perla  mas  rica. 

Querer  que  yo  diga  aora 
la  mageñad  de  las  viñas, 
el  séquito  de  fu  Corte, 
las  galas ,  las  bizarrías. 


agua  manfa * 

el  amor  de  fus  vafíallos, 
de  fus  Reynos  la  alegría, 
no  es  pofsible  ,  fi  no  es  que 
con  la  voz  de  todos  diga, 
que  eñe  repetido  lazo, 
en  quien  de  eípofa  ,  y  íobriaa 
el  nudo  apretó  dos  veces, 
con  propagada  familia, 
para  bien  coman  de  Efpaña, 
venturofos  ñgios  viva. 

Félix.  No  tuve  aufto  mayor, 
eftad  aora  vos  atento. 

Con  el  general  concento, 

digno  á  fu  lealtad::-  Sale 'Hernando* 

Hem.  Señor  ? 

Félix.  Qué  dices  }Hern.  Que  las  dos  bellas 
Damas ,  que  al  barrio  han  venido, 
á  la  ventana  han  falido, 
y  deíde  éfta  puedes  vellas. 

Félix.  Perdone  la  relación, 
pues  dice  á  voces  la  fama, 
antes  que  todo  es  mi  Dama, 
y  defpues  havrá  ocafion 
para  ella  ,  que  véc  defeo, 
qué  cofa  fon  mis  vecinas:  Mira  adentro* 
vive  Dios  ,  que  fon  divinas. 

Juan.  Vcamoslas  todos:  qué  veo  !  ap * 
ella  es.  Pedro.  Pues  las  viñeis  vos, 
a  mi  me  dexad  llegar. 

Félix.  A  fé ,  que  hay  bien  que  admirar 
en  qualquiera  de  las  dos. 

Pedro.  Qué  es  lo  que  veo?  ella  es,  Cielos: 
gran  dicha  ha  fido  venir 
á  vueílro  barrio  á  vivir. 

Juan.  Difsimulen  mfs  defvelos:  ap * 

bizarra  qualquiera  es. 

Pedro.  Finja  mi  pena  amorofa:  ap* 

qualquiera  es  de  ellas  hermofa. 

Félix.  Oyen  vueffarcedes  ,  pues 
bizat ras,  ni  he  r  mofas  fon: 
quicenfe  de  aqui  ,  porque 
fon  muy  ciemos  ,  para  que 
les  dé  en  mi  juriídiccion 
á  fu  Dama  cada  uno; 
pues  eftáo  enamorados,  • 
dexenme  con  mis  cuidados, 
fin  alabarme  ninguno 
bellezas  ,  ni  bizarrías, 
que  aquellas  Damas  les  digo, 

que 


que  fot?  cofas  de  un  amigo. 

Juan.  Qué  poco  mis  alegrías 
duraron  !  ya  fe  quitaron 
de  la  ventana  ,  porque 
yo  llore  fu  aufencia  >  y  fue 
la  primer  cofa  que  hallaron, 

Cielos  j  mis  penas  ,  que  ha  (Ido 
de  ellas  la  caufa  (ay  de  mi ! ) 
Pedro.  La  primer  cofa  que  vi  ap. 

es  por  la  que  aquí  he  venido. 
Hern.  La  mefa  efpera  ,  feñor.  Vafe* 
Félix.  Vamos  á  comer  ,  que  aunque 
tan  enamorado  eflé, 
tengo  mas  hambre  ,  que  amor. 
Juan.  Aunque  de  burlas  habíais* 
labed  que  de  mi  fortuna 
una  es  la  caufa.  Vafe* 

Félix.  A  Dios  ,  una. 

Pedro.  Aunque  tan  de  humor  efiais, 
por  fi  ,  ó  por  no  ,  íabed  ,  que 
una  de  las  dos  ,  por  Dios, 
es  la  que  figo.  Vafe • 

Félix.  A  Dios  ,  dos: 

qué  corta  mi  dicha  fue ! 
fi  no  es  que  una  mifma  fea, 
que  aun  peor  que  efto  feria, 
la  que  uno  ,  y  otro  quería: 
plegue  á  Dios  ,  que  no  fe  vea 
empeñado  en  los  defvelos 
de  dos  amigos  mi  honor, 
y  pague  zelos  ,  y  amor 
quien  no  tiene  amor,  ni  zelos.  Vafe. 
Salen  Dona  Clara  ,  y  Dona  Eugenia . 
Clara.  Por  cierto  cafa  ,  y  adorno 
codo  ,  Eugenia  ,  eflá  extremado. 
Eugen.  A  mi  no  me  ha  parecido, 
fino  de  la  Corte  el  afeo. 

Clara.  Por  qué? 

Eugen.  Quanto  á  lo  primero, 

porque  efte  ,  Clara  ,  es  ei  barrio 
donde  de  la  Corte  habitan 
los  pájaros  folitarios. 

A  los  Pozos  de  la  nieve 
cafa  mi  padre  ha  tomado: 
frefea  vecindad  ,  Agofto 
le  agradezca  el  agaílajo. 

Clara.  Por  la  quietud  3  y  el  jardín 
*lo  haría.  Eugen.  Lindos  cuidados* 
quietud  ,  y  jardín  >  para  efío 


9 

Yuíle  efiá  juntico  á  Quacosf 
porque  en  Madrid  ,  qué  quietud 
hay  ,  como  ei  ruido?  y  qué  quadro, 
aunque  con  mas  tulipanes, 
que  traxo  efirangero  Mayo, 
como  una  calle ",  que  tenga 
gente  ,  coches  ,  y  cavallos, 
llena  de  lodo  el  invierno, 
llena  de  polvo  el  verano, 
donde  una  muger  fe  eílé 
de  la  celosía  en  los  lazos, 
al  ettrívo  de  un  balcón 
á  todas  horas  paííeando  ? 

Pues  qué  los  adorno*?  Clara.  No  es 
de  terciopelo  eñe  e  (Irado,' 
y  filias  ,  y  con  fu  alfombra? 
dé  gránadillo  ,  y  damafeo 
^ftas  camas  ?  los  tapices 
de  buena  eftofa  ?  y  los  quadros 
de  buen  güilo  ,  y  el  demás 
menage  ,  Eugenia  ,  ordinario, 
limpio  ,  y  nuevo  ?  pues  qué  quieres? 

Eugen.  Buenos  fon  ,  pero  diez  años 
de  Indias  fon  mucho  mejores. 

Yo  penfaba  ,  que  el  adagio 
de  tener  el  padre  Alcalde, 
era  niño  ,  comparado 
con  la  fuma  dignidad 
de  tener  el  padre  indiano. 

Fuera  de  que  entre  ellas  cofas, 
que  tñ  me  encareces  tanto, 
la  mejor  quadra  ,  y  mejor 
alhaja  es  la  que  no  hallo. 

Ciara.  Quáies  fon  ? 

Eugen .  Coche  ,  y  cochera, 

que  ella  en  invierno  ,  y  verán®  ‘ 
es  la  mejor  galería, 
y  él  el  mas  hermofo  trafto. 

Qué  Indias  hay  donde  no  hay  coche? 
aqui  de  Dios  ,  y  fus  Santos: 
que  enlayados  trae  ,  no  ha  eferito, 
muchos  pefos  ?  pues  veamos, 
fi  no  han  de  hacer  fu  papel, 
para  qué  íe  han  enfayado  ? 

Clara.  Ni  aun  á  tu  padre  referva 
la  fatira  de  cus  labios  > 

Jefus  mil  veces !  Eugen.  Mala  hija: 
vivir  quifiera  mil  años, 
íblo  por  vér  fi  me  logro. 


De  Don  Pedro  Calderón  de  !a  Barca» 
ap. 


Clara, 
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Clara,.  Advierte  ,  Eugenia  ,  que  citamos 
ya  en  la  Corte  ,  y  que  el  defpejo, 
el  brío  j  y  el  deíenfado 
del  buen  güilo  ,  aqui  es  delito* 
que  aqui  dan  los  Cortefanos 
eflarua  ai  honor  de  cera, 
y  á  la  malicia  de  marmol. 

No  digo  ,  que  no  fea  buena 
1q  galante  ,  y  lo  bizarro; 
pero  que  importa  ,  Ti.  no 
lo  parece  ?  y  no  es  tan.  mala 
no  fer  bueno  ,  y  parecerlo, 
como  ferio  ,  y  no  moítrarlo* 

El  honor  de  una  muger, 
y  mas  muger  fin  edado, 
al  mas  fácil  accidente 
fueie  enfermar  ,  y  no  hay  arnpa 
de  nieve  ,  que  mas  aprifa 
aje  fu  tez  ,  al  contadlo, 
de  qual quiera  ;  planta  no  hay* 
que  padezca  los  defmayos, 
mas  p  red  o  ,  que  fin  el  cierzo, 
bada  á  marchitarla,  el  Auftro. 
Quantos.  tus  verfos  celebran, 
quantos  tus  donaires. ,  quintos 
tu  ingenio  5.  fon  los  primeros* 
Eugenia  ,  que  al  mifmo  paíío, 
que  te  Ufo  ojean  el  gufto, 
te  murmuran  el  recato, 
rematando  en  menofprecio 
lo  mi  itrio  que  empieza  a  pía  ufo, 

Y  una  muger  como  tu, 

no  ha  de  exponer  fe  á  los  danos, 

de  que  parezca  delito. 

nada  ,  ni  le  fea  notado, 

hacer  profefiion  de  rifa, 

que  tan  predo  ha  de  fer  llanto* 

Hada  oy  en  carta  de.  doce, 

Eugenia  ,  ha  capitulado, 

la  gracia >  Rugen.  Qiiam  raihi,  ,  vobis, 

pr citare  fe  te  ha  olvidado* 

para  acabar  el  fer  moa 

con  todos  fus,  aparatos* 

Y  para  que  de  una  vez 
demos  ai  tema  la  mano* 
has  de  faher  *  Ciara  ,  qua» 
los  non  fagades  de.  antaño* 

que  hablaron  con  las  doncellas* 
y  las  demás  de  ede  cafo* 
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con  lab  calzas  atacadas* 
y  los  cuellos  ,  fe  llevaron 
á  Simancas  ,  dofide  yacen 
entre  mugeres ,  y  fallos. 

D  on  efcrupulo  de  honor, 
fue  un  peíadifsimo  hidalgo* 
cuyos  privilegios  ya 
no  fe  leen  de  puro  rancios. 

Yo  he  de  vivir  en  la  Corte* 
fin  melindres  ,  y  fin  aícos 
del  qué  dirán  ,  porque  sé, 
que  no  dirán  que  hice  agravia 
á  mi  pundonor  >  y  afsi, 
derribado  ai  ombro  el  manto* 
defcollada  la  altivez, 
atento  el  defembarazo, 
libre  la  corcefania, 
he  de  correr  á  mi  falvo 
los  fiempre  tranquilos  golfos 
de  calle  mayor  ,  y  prado, 
cofaria  de  quantos  puertos 
hay  defde  Acocha  á  Palacio* 

Ufo  nuevo  no  ha  de  haver, 
que  no  le  eftrene  mi  garvo; 
amiga  fin  coche  ?  tace; 
y  fin  chocolate  edrado  > 
no  en  mis  días  ,  parque  sé 
que  es  el  coníejo  mas  cano* 
el  mejor  amigo  el  coche,, 
y  él  el  mejor  agaífajo. 

Eas  fiedas  no  ha  de  faberiat 
mejor  que  yo  el  Kalendario,. 
defde  el  Angel  á  San  frías,, 
defde  el  Trapillo  á  Santiago* 

Si  picaren  en  el  dote 
los  amantes  cortefanos,. 
que  enamorados,  de  si 
mas ,  que  de  mi  enamorados,, 
me  fedejen  ,  has  de  vér, 
que  al  retortero  los  traigo, 
haciendo  gala  el  rendirlos* 
y  vanidad  el  dexarlos. 

Todo  edo  quiero  que  tengas, 

Clara  ,  entendido  ,  y  fi  acafo 
vieres  en  mu.:-  Ciara.  Qué  he  de  ver* 
fi  aun  de  efcucharte  rae  efpanto  ? 

Sale  Don  Alonfo. 

yí/ím/i  Eugenia?  Clara?  Las  dos.  S^ñor  ? 

Alonfo  Pediros  albricias  puedo. 

Las 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca .  it 


Zas  dos. De  qué  ?  Alonf.  De  la  mejor  dicha, 
mayor  bien  ,  mayor  concento, 
que  fucedeime  pudiera, 
defpues  de  llegar  á  veros. 

D  oo  Toribio  Quadradillos, 
hijo  mayor  ,  y  heredero 
de  mi  hermano  ,  mayorazgo 
del  folar  de  mis  abuelos, 
llegará  al  punco  :  una  tropa 
que  fe  adelanto  ,  me  ha  hecho 
relación  de  que  aora  queda 
muy  cerca  de  aquí.  Eugen.  Por  cierto, 
que  pensé  que  havia  venido, 
íegun  tu  encarecimiento, 
algún  Plenipotenciario 
con  la  paz  del  Univerfo. 

Alonf  Mari  Ñuño  ? 

Salen  Mari  Ñuño  ,  /  Brígida» 

Mari.  Qué  me  mandas? 

Alonf.  Aderecefe  al  momento 
aqueíTe  quarto  de  abaxo, 
cite  aliñado  ,  y  compueíto. 

Til  ,  Brígida  ,  faca  ropa 

de  la  efcufada.  Brig.  Ya  tengo 

un  azafate  ,  que  pueden 

beber  fu  holanda  los  vientos.  Vanfe. 

Alónf.  Ocañez  ?  Sale  Otañez.» 

Otan.  Señor  ?  Alonf.  Bufcad 
algo  de  regalo  preílo, 
para  que  coma  en  llegando:  Vafe  Otan» 
y  á  las  dos,  hijas,  os  ruego 
le  agaííajeis  mucho  ,  ved 
que  es  vueftra  cabeza ,  y  creo, 
que  ferá  la  mas  dichofa 
la  que  le  tenga  por  dueño; 
pues  ferá  efcudera  fuya 
la  otra :  afsi  inclinar  pretendo  ap* 
á  Eugenia.  Eugen.  Yo  de  eífa  dicha, 
pocas  eíperanzas  tengo, 
que  Clara  es  mayor. 

Clara.  Qué  importa, 

fí  es  mas  tu  merecimiento  ? 

Engen.  Falfedad  conmigo  ,  Clara  > 

Alonf  Ya  en  el  portal  hay  eftruendo, 
oíd. 

Dent.  O.  Toribio.  Vive  aquí  un  feñor  tio, 
que  yo  en  ella  Corte  tengo, 
con  dos  hijas  por  mas  leñas, 
con  quien  á  calarme  vengo. 


de  dos  la  una  ,  como  apueña  ?  i 
Dent. Otan.  Eíla  es  la  cafa.  Alon/o,  Yo  creo-, 
que  es  él  íio  duda  ,  llegad 
conmigo  al  recibimiento. 

Torib.  Y  eflá  acá  ? 

Otan.  En  cafa  efíá.  Torib.V ues 
ten  eíTe  eftrivo  ,  Lorenzo. 

Sale  Don  Toribio  contrage  de  camino  ridiculo . 
Engerí,  jefas  ,  qué  rara  águral 
Clara.  Tu  cienes  razón,  por  cierto. 
Eugen.  Ay  1  que  coníintio  mi  hermana 
-en  murmuración.  Alonf  Contento, 
fobrino  ,  y  feñor  ,  de  ver,  < 

•que  haya  concedido  el  Cielo 
ella  ventura  á  mi  cafa, 
falgo  alegre  á  conoceros 
por  mayor  pariente  de  ella. 

Torib.  Pues  bien  poco  hacéis  en  effo, 
que  en  el  Valle  de  Toranzos3 
defde  tamañito  ,  tengo 
el  fer  cabeza  mayor 
á  donde  quiera  que  llego. 

Alonf  Llegad  ,  ved  que  vueftras  primas 
defean  mucho  conoceros, 
y  han  falido  á  recibiros. 

' Torib .  Razonables  primas  tengo. 

Clara.  Vos  feais  muy  bien  venido* 
Torib.  Tanto  favor  agradezco. 

Alonf.  Cómo  venís?  Torib.  Muy  canfado, 
que  traigo  un  macho  ,  os  prometo, 
de  tan  mal  afsienco  ,  que 
me  ha  hecho  á  mi  de  mal  afsiento. 
Alonf.  Miencras  de  comer  os  dan, 
Tentaos.  Torib.  No  ferá  mas  bueno 
el  trocarlo  ,  y  que  me  den 
de  comer  mientras  me  liento  ? 
pero  por  no  fer  porfiado,  Si  entufe. 
que  os  fenceis  los  tres  os  ruego* 
que  yo  de  qualquier  manera 
eftoy  bien.  Clara.  Lindo  defpejo. 
Eugen.  Ella  es  mi  cabeza  >  Clara.  Sí» 
Eugen.  En  aqueile  inílante  creo, 
cierro  ,  que  foy  loca  ,  pues 
tan  mala  cabeza  tengo. 

Torib.  Finalmente  ,  primas  mias, 
como  digo  de  mi  cuento, 

*  parece  que  fois  hermofas, 
aora  que  caigo  en  ello, 
y  tanto  ,  que  ya  me  pefa, 
hz 


que 
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que  feais  á  la  par  tan  bellos 
Angeles.  Las  dos.  Por  que  ? 

Tony.  Porque::- 

mas  expliqueme  un  exemplo* 
Efctiben  los  naturales, 
que  pueílo  un  borrico  eo  medio 
de  dos  pieníos  de  cevada, 
fe  dexa  morir  primero, 
que  haga  del  uno  elección, 
por  mas  que  los  mire  hambriento", 
yo  afsi  en  medio  de  las  dos, 
que  fois  mis  mejores  pieníos, 
no  fabiendo  á  qual  llegue  antes, 
me  quedaré  de  hambre  muerto. 
Alonf.  O  íencilléz  de  mi  patria,  ap* 
quánto  de  hallarte  me  huelgo  ! 

Clara.  Buen  concepto  ,  y  corteíano. 
Eligen.  De  borrico  es  por  lo  menos. 
Torib.  Mas  remedio  hay  para  todo: 
no  ha  de  traerfe,  á  lo  que  entiendo, 
tio  ,  una  difpeofacion, 
por  razón  del  parentefco, 
para  la  una  ?  Alonf  Claro  efá, 

Tcrib.  Pues  traigan  dos ,  que  yo  quiero 
dar  el  dinero  doblados 
y  de  ella  fuerte  ,  en  teniendo 
para  cada  una  la  fuya, 
cafaré  con  ambas.  Pero 
ha  ,  íi ,  que  fe  me  olvidaba; 
como  efais  ,  faber  defeo, 
vos  ,  y  mis  feftoras  primas  ? 

Alen/.  Muy  alegre  ,  y  muy  contento 
de  vér  mi  cafa  ,  y  mis  hijas, 
y  á  vos  ,  para  que  feais  dueño 
del  fruto  de  mis  trabajos. 

Tcrib.  Eíío ,  y  mucho  mas  merezco; 
f  vierais  mi  Executoria, 
primas  mías  ,  os  prometo, 
que  fe  os  quitaran  rail  canas? 
vellida  de  terciopelo 
carmes!  ,  y  allí  pintados 
mis  padres ,  y  mis  abuelos, 
como  unos  Satmcos  de  Horas; 
en  las  alforjas  la  tengo, 
efperad  ,  iré  por  ella, 
para  que  veáis  que  no  os  miento* 
Sale  Mari  Nano  ,  y  a Jf u/i  afe  Don  Torillo* 
Mari .  La  comida  ella  en  la  mefa. 
Torib*  Ay ¡  feáor  tio  ,  qué  es  ello? 


traxifeis  elle  animal 

de  las  Indias  ,  que  no  creo, 

que  es  hombre  ,  ni  muger ,  y  habla? 

Alonf  Es  Dueña. 

Tgrib.  Y  es  manfa?  Mari.  Ingenio 
cerril  tiene  el  primo.  Eugen.  No  es, 
fino  tonto  por  extremo. 

Alonf.  Cómo  queda  vueílto  padre, 
y  fu  cafa,  faber  quiero. 

Torib.  No  me  haga  mal  de  hijodalgo 
de  Comedias  ,  f  me  acuerdo. 

Mari.  La  mefa  ella  pueíla.  Torib. Y  dónde 
teneis  la  mefa?  Mari.  Allá  dentro. 

Torib.  No  sé  fi  lo  crea.  Mari.  Por  qué  ? 

Torib.  Porque  la  inflruccion  que  tengo, 
es  ,  que  no  me  crea  de  Dueñas; 
pero  yo  lo  veré  preflo, 
perdonadme ,  que  no  foy 
amigo  de  cumplimientos.  Vafe* 

Clara.  Lindo  primo  ,  por  mi  vida. 

Mari.  El  no  es  galán  ,  pero  es  puerco» 

Eugen.  Las  guardas  de  peflc  ,  cómo 
entrar  le  dexaron  dentro? 

Alonf.  De  qué  eílais  trilles  las  dos? 

Las  x.  Yo  de  nada.  Alonf.  Ya  os  entiendo; 
os  havrá  el  eftilo  ,  y  trage 
defagradado  ;  pues  ello 
es  lo  mas,  y  lo  mejor 
que  teneis  ,  vereis  quan  preño 
le  mejoran  Corte  ,  y  trato. 

Los  mas  tienen  afsi  ,  y  luego 
fon  los  mas  agudos  ;  mas 
explicaros  quan  contento, 
y  alegre  efloy  ,  no  es  pofsible, 
de  vér  que  bueiva  á  mis  nietos 
la  cafa  de  mis  mayores. 

Don  Toribio  ,  vive  el  Cielo, 
fe  ha  de  cafar  con  la  una, 
íin  penfar  la  otra  por  ello, 
que  no  ha  de  cafar  con  otro 
como  él  :  porque  no  quiero, 
que  lo  que  á  mi  me  ha  collado 
tanta  fatiga  ,  y  anhelos, 
me  malbarate  un  mocito, 
que  gafe  en  medias  de  pelo 
mas  ,  que  vale  un  mayorazgo* 

Si  viera  por  un  fombrero 
de  caílor  dar  veinte,  ó  treinta 
íeales  de  á  pcho  yo  á  mi  yerno, 

fa- 


Tacados  de  mi  fudor, 
perdiera  mi  entendimiento: 
y  aísi  ,  no  hay  que  hablar,  fino 
periuadiros  deíde  luego, 
que  éfie  ,  y  otro  como  éfie 
han  de  íer  efpoíos  vueftros.  Vafe. 

Clara.  Piimero  pierda  la  vida. 

Eugen.  La  vida  no  ,  mas  primero 
me  quedaré  fin  cafar, 
que  es  mas  encarecimiento. 
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Salen  Don  Juan  ,  Don  Félix  ,  y  Hernando. 

T?.  1  •  /^>  n  •  .  _  '  y 


Félix.  Cómo  haveis  ,  Don  Juan,  paíTado 
la  noche  ?  Juan.  Cómo  pudiera, 
Don  Félix  ,  en  vueflra  cafa 
fino  muy  bien  ,  puerto  que  ella 
de  mi  trifieza  no  tiene 
la  culpa?  Félix.  Pues  qué  trirteza 
es  la  que  aora  os  aflige  ? 

No  sé  como  aora  os  la  encarezca: 
defde  el  inflante  que  vi 
eíla  divina  belleza, 
que  aun  en  mi  memoria  vive^ 
a  pefar  de  tanta  aufencia, 
todas  aquellas  cenizas, 
que  entre  olvidadas  pavefas, 
aun  no  juzgué  que  eran  humo, 
llama  han  fido  ,  de  manera, 
que  conocí  ,  que  han  eflado 
en  cciofo  fuego  embueltass 
tibias ,  pero  no  apagadas, 
calladas  ,  pero  no  muertas, 
no  bolvi  á  verla  ayer  tarde, 
porque  no  bolvio  á  Ja  reja: 
y  afsi  ,  oy  con  la  efperanza 
de  que  ,  fiendo  día  de  fiefla, 
no  dexará  de  falir, 
he  madrugado  por  verla: 
á  la  puerta  de  la  calle 
voy  á  efperar ,  que  amanezca 
fegundo  fol  para  mis 
vos  haced  ,  por  vida  vueflra, 
puerto  que  no  importa  al  cafo, 
que  nada  Don  Pedro  entienda.  Vafe. 
(lix.  Havrá  hombre  tan  necio,  como 
el  que  hallar  memorias  pienfa 


en  una  muger  ,  al  cabo 
de  tantos  años  de  aufencia  ? 

Hem,  Dexile  ,  que  con  fu  engaño 
viva.  Fei'tx.  Un  Cortefano  ,  que  efJ, 
decía  ,  el  engaño  la  cofa 
que  mas,  y  que  menos  cuerta. 
Veamos  eflotro  doliente 
en  qué  eflado  eflá  ,  ya  que  efla 
cafa  ,  de  locos  de  amor 
fe  ha  buelto  convalecencia. 

Sale  Don  Pedro. 

Que  hay  ,  Don  Pedro  ?  buenos  diay* 
Fedro.  Fuerza  ferá  que  lo  fean, 
recibiéndolos  de  vos, 
y  en  vueflra  cafa  ,  por  vueflra, 
y  por  la  dicha  de  eftár 
nms  efperanzas  tan  cerca. 

No  creereis  quanto  gozofo, 
y  ufano  efioy  de  que  fea 
vueflra  vecina  efla  Dama> 
pues  con  ello,  cofa  es  cierta, 
que  para  verla  ,  Don  Fdix, 
dos  mil  ocaíiones  tenga:  \ 

y  por  no  perder  ninguna, 
voy  á  efperarla  á  la  puerta, 
pues  fin  duda  ,  que  oy  á  Miflfa 
havrá  de  falir  por  fuerza. 

Feiix.  En  ella  Don  Juan  aguarda. 

Fedro..  A í si  fe  hará  la  deshecha 
mejor  ,  parteándonos  todos: 
vos  ,  aunque  llevaros  quiera 
a  otra, parte,  no  vais  i  pero 
de  fuerte  ,  que  nada  entienda. 

Sale  Don  Juan . 

Félix.  Que  hacéis  ,  Don  Juan  ? 

Juan.  Eíperaros, 

para  iaber  á  qué  Iglefia 
queréis  que  vamos  á  Mirta. 

Deaqui  no  hagamos  aufencia.  Al  oído. 

Fedro,  Lo  mifmo  le  decía  yo, 
vamos  á  donde  os  parezca. 

No  os  vais,  Don  Felix,de  aquí.  Al  oído. 

Félix.  De  efla  fuerte  fácil  fuera  ap. 
fervir  un  hombre  á  dos  amos, 
mandando  una  cofa  mefma. 
Vuertarcedes,  Cavalíeros 
muy  enamorados  pienfan, 
que  no  hay  mas,  que  irfe ,  y  llevarme 
cada  qual  á  íu  querencia  ? 

pues 
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pues  no,  vive  Dios  ,  que  o  y 
le  han  de  efiár  donde  yo  quiera, 
que  quieto  yo  enamorar 
también  un  dia  en  con  vería; 
y  ai  si  ,  hada  que  mis  vecinas 
í'algan  ,  y  vamos  tras  ellas, 
para  ver  la  que  me  toca 
fefiejar  ,  pues  cofa  es  cierta, 
que  yo  la  que  quiero  mas, 
es  la  que  tengo  mas  cerca, 
no  fe  ha  de  ir  de  aqui  ninguno, 
Pedro.  Por  mi  fea  norabuena. 

Juan. Por  mi  cambien.  Pedro.  Lindamente 
haveis  hecho  la  deshecha 
con  D.  Juan.  Juan.  Bien  con  D.  Pedro 
(deímenudo  haveis  mis  penas. 

Félix.  Mas  lo  hago  por  fabe-r  api 
li  es  que  es  la  Dama  una  raeíma, 
y  íi  es  la  que  de  las  dos;:- 
mas  no  proííga  mi  lengua, 
que  es  tarde  ,  para  que  á  mi 
beldad  alguna  me  venza. 

Juan.  Pues  ya  qu»  queréis  ,  Don  Félix, 
que  os  afsifiamos  ,  no  fea 
tan  de  valde ,  que  no  os  cuefie 
el  pagarnos  una  deuda, 
que  nos  debeis.  Pedro.  Es  verdad, 
y  es  famoía  ocafion  efta, 
pues  íolo  para  hacer  hora 
fon  las  relacionen  buenas. 

Félix.  Yo  me  huelgo  ,  pues  afsi 
hablaré  un  rato  íiquiera, 
íin  que  a  la  mano  me  vayan 
con  amor  ,  zeios  ,  y  aufencia* 

Con  ei  general  comento, 

Madrid  ,  digno  á  fu  fineza, 
á  íu  lealtad  ,  y  iu  amor, 
oyo  las  felices  nuevas 
de  las  bodas  de  fu  Rey; 
y  mas  ,  quando  fupo  que  era 
la  divina  Mariana: :- 
Juan.  Tened  ,  que  cíexar  es  fuerza 
otra  vez  la  relación 
pata  otra  ocaíion  íuípenfa. 

Félix.  Por  qué?  Juan.  Porque  lale  gente* 
Félix.  Quánto  va  ,  que  fe  me  queda 
la  relación  en  el  cuerpo, 
y  vienen  otros  a  hacerla? 

Pedro.  Un  criado  es  el  que  íale, 
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que  á  iu  amo  ,  fin  duda  ,  eípera. 
Juan  Bien  podéis  ya  profeguir. 

Félix.  Digo  y,  que  en  gozofa  muefira 
del  alegría  de  todos, 
pues  todos  juntos  quiiieran 
figoificar  los  afeétos 
en  regocijos  ,  y  ñafias; 
y  aunque ,  como  vos  dixifieis, 
caminan  con  fu  pereza 
las  dichas,  y  no  es  el  gufio 
correo  á  toda  diligencia: 
con  todo  eíTo  ,  llegó  el  dia 
de  faberfe  ,  que  en  Viena 
el  Rey  defpofado  eftaba, 
remitiéndole  á  que  exerza 
fus  poderes  Ferdinando, 

Rey  de  Uogna  ,  y  de  Bohemia, 
Ferdinando  ,  ínclito  joven, 
en  quien  la  facra  Diadema 
de  Rey  de  Romanos  ,  prefto 
hará  la  elección  herencia. 

El  ,  pues  ,  no  del  poder  folo 
usó  ,  mas  de  la  fineza, 
con  que  firviendo  á  fu  hermana, 
hizo  de  la  Corte  aufencia. 

Dexemos  en  el  camino 
las  dos  Magefiades  ,  que  efia 
no  es  la  acción  ,  que  á  mi  me  coca, 
ya  que  vos ,  con  la  agudeza 
de  vuefiro  ingenio  ,  dixifieis 
el  aparato  ,  y  grandeza: 
y  vamos  á  que  Madrid 
defvelada  ,  fiel ,  y  atenta 
al  férvido  de  fas  Reyes, 
que  es  de  lo  que  mas  fe  precia, 
en  tanto,  que  prevenía 
la  ufada  lid  de  fus  fiefias, 
combidó  la  mas  iluftre 
de  la  Efpañola  Nobleza, 
para  una  maleara  ,  haciendo, 
ó  acafo  fue  ,  ó  diligencia 
á  propoíito  de  bodas, 
ceremoniofa  la  fiefta: 
porque  fi  á  la  antigüedad 
rebolveis  humanas  letras, 
hallareis  como  en  las  nupcias 
aun  menos  ilufires  ,  que  efias, 
con  antorchas  eu  las  manos 
coman  tropas  diverfas, 
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á  quien  llamaban  preludios, 
invocando  la  íuprema 
Deidad  del  lacro  Himeneo, 
á  cüyas  aras  las  teas 
facrificaban  ,  cantando 
Epitalamios  ,  en  prendas 
de  que  aquellos  cafamientos 
favorable  á  afsiftir  venga. 

Y  afst  ,  de  la  antigüedad 
tomando  Madrid  aquella, 
parte  fefiiva  ,  y  dexanda 
la  gentílica  depueífa, 
usó  el  regocijo  Tolo, 
mejorando  ilufire  ,  y  cuerda 
el  rito  y  pues  que  fue  dando 
al  Cielo  gracias  inméritas 
de  fus  dichas  ,  cuyas  voces 
variamente  lifongeras, 
fueron  el  Epitalamio, 
que  Efpaña  cantó  contenta 
en  Mufica  ,  que  es  confufa, 
mas  dulce  >  fino  mas  díeílrau 
En  toda  mi  vida  vi 
tan  hermofa  tropa  bella, 
como  la  mafcara  junta, 
quando  al  compás  de  trompetas, 
clarines  ,  y  chirimías, 
empezaron  a  moverla 
los  dos  Polos  ,  que  de  Efpaña, 
y  de  Alemania  fufientan 
la  Política  5  bien  como 
dando  generólas  mueítras 
de  que  Alemania  ,  y  Efpaña 
por  todo  el  tiempo  inttreífan, 
una  en  que  tal  prenda  dá, 
y  otra  en  que  admite  tal  prenda* 

Bien  quifiera  yo  pintarlos, 
pero  aunque  mas  lo  pretenda, 
no  es  poísibíe  ,  fino  es  * 
que  la  retorica  quiera 
en  fus.  figuras  prefiarme 
el  ufo  de  fus  licencias, 
cometiendo  una  que  llaman 
tropo  de  profopopeya, 
que  es  quando  lo  no  pofsible, 
baxo  objeto  de  la  idea, 
ó  callando  fe  imagina, 
ó  hablando  fe  reprefenta. 

Jorque  fino  es  que  finjáis 
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allá  en  la  fantasía  vuefira 
baxar  de  purpura  un  monte, 
arder  de  plata  una  felva, 
y  de  felva  ,  y  monte  luego 
formáis  un  monííruo  ,  que  á  fuerza 
de  nuevo  metamorfoíis, 
todo  en  fuego  fe  convierta» 
no  podréis  imaginar 
cómo  aquel  peñafeo  era 
de  luz  ,  y  nacar  ,  y  plata, 
en  cuya  abrafada  felva. 

Fueron  las  plumas  las  flores, 
y  las  hachas  las  eftrellas. 

Tan  iguales  todos  juntos, 
y  cada  uno  ,  que  no  huviera 
pareja  ,  que  poder  darle, 
íi  ellos  mi ímos  no  ^fe  huviera» 
antes  convenido  á  fer 
ellos  mifmos  fus  paiejas. 

Quando  del  un  puedo  al  otra 
corrían  las  tropas  ,  e»an 
diííueltas  exhalaciones, 
y  défacados  cometas. 

Tan  hermofa  fue  la  noche, 
que  el  día  entre  pardas  nieblas 
fucedió  por  muchos  di  as. 

Ja  faz  de  nubes  cubierta, 
llorando  lo  que  llovía, 
ó  de  embidia  ,  ó  de  vergüenza* 
Harta  que  defempeñada 
vio  fu  luz  con  la  belleza 
del  dia  que  vio  la  Plaza 
para  los  Toros  difpuefta,; 
porque  aunque  fu  he r mofo  circo 
fiempre  ha  ¡ido  heroica  afrenta 
de  quantos  Anfiteatros 
Roma  en  ruina  nos  acuerdas 
nunca  con  mas  caufa  ,  pues 
nunca  fe  vio  fu  grandeza, 
á  fuer  de  Dama  ,  ni  mas 
defpejada  ,  ni  mas  bel  i  ai 
pues  qué  quando  vio  que  á  tropas 
ocupaban  la  padefira 
de  los  lucidos  criados 
las  adoradas  cate  vas, 
como  á  fu  triunfo  craxeron 
los  grandes  Heroes  ,  que  en  ella 
la  tuerte  han  hecho  precifa, 
por  quien  ya  el  acafp  dexa 


de 


jó  Guárdate  del 

de  fe r  acafo  ,  pues  ya 
no  viene  á  Íeí  fino  fuer zz 
el  que  ha  Tacado  al  acierto 
del  nombre  de  contingencia. 

A  ninguno  he  de  nombraros» 
y  es  judo  ,  que  no  quifiera, 
que  hayiendo  ya  cantas  plumas 
pintado  á  fus  excelencias» 
los  deslucieílen  aora 
cortedades  de  mi  lengua. 

Solo  os  diré  ,  que  no  huvo 
braco  ,  que  armada  la  teda» 
la  piel  manchada  ,  arrugado 
el  ceño  ,  hendida  la  huella» 
dilatado  el  cuello  ,  el  pecho 
corto  ,  la  cerviz  irihieíia, 
de  una  vez  efctiba  ofados 
caraóléres  en  la  arena, 
como  quien  dice  ,  eda  es, 
ó  vuefira  huefifa  ,  ó  mi  huella» 
que  no  fuelle  triunfo  fácil 
del  primor  ,  y  la  deftreza, 
de  que  el  mas  hidalgo  bruto» 
fobervio  con  la  obediencia, 
dócil  con  la  lozanía, 
fus  amenazas  defprecia 
al  taólo  del  acicate, 
d  al  avifo  de  la  rienda: 
pues  ya  el  ada  ,  y  ya  la  efpadá» 
en  ambas  acciones  dieftra» 
airofamence  mezclaban 
la  hermofura  ,  y  la  fiereza. 

Feliz  acabó  la  tarde, 
quedando  Madrid  contenta 
con  ella  ,  y  con  la  efperanza 
de  que  fus  dichas  fe  acercaos 
y  at'si  ,  folo  en  prevenciones 
defde  entonces  fe  defveia, 
porque  íieado  ,  como  es 
la  Corte  el  centro  ,  y  la  esfera» 
que  ha  de  merecer  lograrla 
mas  fu  y  a  ,  deíaire  fuera, 
haviendu  de  paño  tanras 
Ciudades  hechola  fiestas, 
exceder  ella  en  las  dichas, 
y  las  ocias  en  finezas: 
y  mas  efiando  á  fu  aplaufo 
las  Naciones  Efhangeras, 
w  de  embidioías  pendientes» 
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ú  de  curiofas  atentas. 

Y  afsi  la  prolixidad 
de  las  horas  de  la  aufencía 
gado  folo  en  difponer 
aparatos  ,  que  aora  es  fuerza, 
que  yo  remita  á  mejor 
pluma  ,  que  nos  los  refiera» 
diciendo  aora  idamente, 
que  la  feñora  Condefa 
de  Medeliin  ,  de  Cardona 
iludre  familia  excelfa, 
á  Denia  fue  á  recibirla 
como  Mayor  Camarera, 
á  donde  eípeió  hada  el  dia 
de  la  defeada  nueva 
de  que  ya  fu  Mageftad 
(  que  Dios  guarde  )  eftaba  en  Demás 
aquí  el  feñor  Almirante, 
á  darla  la  enhorabuena 
de  parte  del  Rey  falló, 
y  aunque  falió  á  la  ligera, 
fue  con  aquel  lucimiento 
digno  ,  á  fer  quien  es  ,  que  fuera 
•en  fu  Excelencia  muy  tibia 
la  difeulpa  de  la  prieíía. 

De  deudos  ,  criados  ,  y  amigos 
fue  el  fequito  de  manera, 
que  ,  á  no  hacer  particular 
elección  ,  pienfo  que  fuera 
dexar  fin  gente  á  Cadilla, 
que  de  un  Almirante  de  ella» 
quién  de  fer  deudo  ,  ó  amigo» 
ó  criado  fe  referva  ? 

O  felice  Cafa  ,  á  donde 

entre  todas  tus  grandezas, 

el  afeólo  es  patrimonio, 

y  lo  bien  viílo  es  herencia  1 

En  efle  intermedio  ,  pues, 

hizo  Madfid  diligencias 

mas  efeótivas  ,  en  orden 

á  que  todo  fe  prevenga 

con  magedad  ,  y  aparato, 

para  la  entrada  á  la  Reyna» 

afsifíida  dignamente 

del  que  tio  la  fefieja, 

del  que  efpoío  la  merece, 

del  que  amante  la  celebra; 

poniendo  a  fus  pies  dos  Mundos^ 

pues  como  Quarto  Pianeta, 

quan- 
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quanto  ilumina  ,  la  poltra, 
quanto  dora  ,  la  fujeta, 
coronándola  tres  veces, 
efpofa  ,  fobrina  ,  y  Reyna. 

Con  que  hafta  el  felice  dia, 
que  nueftros  ojos  la  vean 
entrar  triunfante  en  fu  Corte* 
mi  relación  fe  fufpenda, 
divertida  en  la  efperanza 
de  qüe  generofa  venga 
á  fer  fin  de  nueftras  añilas, 
termino  de  nueftras  penas, 
logro  de  nueftros  deíeos; 
y  á  par  de  las  dichas  nueftras, 
con  felice  fucceísion 
nos  viva  edades  eternas. 

Juan.  La  relación  con  el  tiempo 
fe  ha  medido  de  manera, 
que  acabarla  ,  y  falir  gente, 
ha  fido  una  cofa  mefma. 

Pedro.  Si  ,  mas  no  la  que  efperamos. 

Félix.  No  ,  porque  es  el  padre  de  ellas. 

Juan.  No  le  conocí  hafta  aora,  ap+ 
que  en  mi  tiempo  eftaba  fuera. 

Pedro .  Nunca  hafta  aora  le  vi,  ap . 

que  yo  íiempre  amé  en  fu  aufencia. 

Juan.  Quién  es  el  que  con  él  viene? 

Hern.  Yo  podré  dar  eífa  cuenta; 
es  un  fobrino  Afturiano, 
con  quien  el  padre  defea 
cafar  una  de  las  dos. 

Salen  Don  Alonfo  ,  y  Don  Toribio . 

Juan.  Quiera  el  Cielo  ,  que  no  fea  ap . 
la  novia  la  que  yo  adoro. 

Pedro.  Plegue  a  Dios,  que  no  fea  Eugenia. 

Félix.  Pafíeemonos.  Torib.  Como  digo, 
qué  hacen  ,  tio  ,  á  nueftra  puerta 
«ftos  mocitos?  Alonf.  No  eftán 
en  la  calle?  qué  os  altera? 

Torib .  En  la  calle  de  mis  primas, 
fin  mas  ,  ni  mas  fe  pafíean  ? 

■Jlonf.Vuzs  por  qué  no?  Torib. Porque  no 
me  ha  de  haver  paíTeante  en  ella, 
ni  piante  ,  ni  mamantej 
y  mas  eftos  de  melena, 
que  Filenos  de  golilla, 
de  candil  ,  y  vigocera, 
andan  cerrados  de  tienes, 
y  t.aníparentes  de  piernas. 
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Alonf.  Qué  hemos  de  hacer  ,  G  fon 
vecinos?  Torib.  Que  no  lo  fcan. 

Alonf.  Cómo  fi  íieneii  aquí 

fus  cafas?  Torib.  Que  no  las  tengan. 

Félix.  Fuerza  es  hablarle  :  yo  llego. 

Juan.  Pues  buena  ocaíion  es  efta. 

Félix.  Dadme  ,  fenor  Don  Alonío, 
aunque  de  pafío  ,  licencia 
para  befaros  la  mano, 
y  daros  la  enhorabuena 
de  haver  al  barrio  venido, 
que  aunque  efcufario  debiera 
hafta  eftár  en  vueftra  cafa, 
y  viíicaros  en  ella, 
el  alborozo  de  ver, 
que  tan  buen  vecino  tenga, 
dilatar  no  me  permite, 
que  á  fu  férvido  me  ofrezca. 

Juan^y  Pedro.  Todos  lo  mifmo  decimos. 

Torib.  Qué  ceremonia  tan  necia!  ap . 

Alonf.  Guárdeos  Dios  ,  por  la  merced 
que  me  hacéis  ,  que  fi  fupiera 
la  dicha  de  mereceros 
tantos  favores  ,  huviera 
cumplido  mi  obligación, 
vifitandoos  en  la  vueftra. 

Conoced  á  mi  fobrino, 
que  quiero  que  defde  oy  fea 
vueftro  fervidor.  Torib .  Yo  havia 
de  fer  alhaja  tan  puerca? 

Alonf.  Efta  es  acción  cortefana. 

Torib.  Mas  me  huele  á  Corte  enferma. 

Alonf.  Llegad  ,  Don  Toribio  ,  ved, 
que  eftos  feñores  efperan 
conoceros.  Juan.  En  nofotros 
tendréis  á  vueftra  obediencia 
oy  amigos  ,  y  criados. 

Torib.  Guárdeos  Dios  ,  por  la  fineza. 

Félix.  Venís  con  falud?  Torib.  Al  Ciel© 
gracias  ,  ni  mala  ,  ni  buena, 
fino  afsi  afsi  ,  entreverada, 
como  lonja  de  la  pierna. 

Alonf.  Mas  de  efpact©  befaré 
vueftras  manos  ;  dad  licencia. 

Félix.  Vos  la  teneis.  Alonf.  Don  Totibio, 
venid.  Torib.  Aqui  te  los  dexas  ? 

Alonf.  Qué  he  de  hacer  ? 

Torib.  Yo  lo  sé.  Alonf.  A  dónde 
vais  ?  Torib-  A  dar  á  cafa  buelta. 

C  Alonf 
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Aíonf  A  qué?  Torib.  A  decir  a  mis  primas, 
que  en  todo  oy  no  falcan  fuera. 

Alonf  Han  de  quedarle  fin  Miífa? 

Torib .  Que  dificultad  es  tifa? 
mi  Executoria  les  baña 
pata  1er  Chrifiianas  viejas. 

Álmf.  Jefas  ,  y  qué  di  fp  ara  ce! 
venid  ,  venid  ,  no  lo  entiendan 
ellos  hidalgos.  Torib.  Por  Dios, 
que  fi  por  mi  voto  fuera, 
no  ha  vían  de  falir  de  cafa, 
q  infieran  ,  o  no  quiíieran.  Van  fe» 

Félix .  No  sé  confio  fue  pofsible::- 

Jmn.  Qué?  Félix-  Que  la  rifa  detenga, 
viendo  al  primo.  Pedro.  Qué  figura 
tan  rara !  Juan.  Efiraña  prefencia 
de  novio  !  FJern.  Ya  las  dos  falen. 

Salen  Doña  Clara  ,  y  Doña  Eugenia  con 
mantos  ,  Otañez.  delante ,  Brígida  ,  y 
Mari  Ñuño  detras . 

Félix.  Deíde  aquí  podremos  verlas 
como  acafo.  Clara.  Echate  el  manto, 
que  hay  gente  en  la  calle  ,  Eugenia. 

Mugen.  Qué  he  hecho  yo  ,  para  no  andar 
con  la  cara  defeubierta? 

Otan,  Tomad  >  luego  la  faltara 
á  la  hermanica  refpuefia. 

Mari.  Callad  ,  que  no  os  toca  á  vos 
hablar  en  efias  materias. 

Mrig.  Ni  á  vos  en  ellas  ,  ni  efTotras, 
y  habíais  en  efíotras  ,  y  efias. 

Félix.  P  a  fiemos  aora  al  defeuido. 

Juan.  O  permita  Amor  ,  que  en  ella, 
al  verme  ,  eftén  fus  memorias,  ap. 
ya  que  no  vivas  ,  no  muertas. 

Medro,.  O  plegue  á  Dios  ,  que  fe  obligue 
de  ver  que  he  venido  á  verla,  ap . 

Clara.  Advierte  ,  que  llega  gente. 

Mugen.  Y  bien  >  la  gente  que  llega, 
qué  fe  lleva  por  llevarle  Saca  unlknxi ?. 
ázia  alia  efia  reverencia? 

Mas ,  Cielos,  qué  es  lo  que  miro!  ap • 
Don  Juan  es  ,  ya  de  fu  auíencia 
debió  de  cefiar  la  caufa, 
y  no  es  nai  duda  fola  efia, 
fino  efiar  con  él  Don  Pedro; 
aquella  es  la  vez  primera, 
que  ha  íido  por  ignorancia 
amiga  la  competencia. 
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re.ix.  Quál  es  de  fas  dos  ,  Don  Juan, 
la  que  tanto  amor  os  cuefia  ? 

Juan.  La  del  pañuelo  en  la  mano; 
no  bolvais  tan  prefio  á  verla, 
no  advie;ta  ,  que  de  ella  hablamos; 
y  porque  tampoco  advierta 
D  on  Pedro  mi  turbación, 
voy  á  efperaria  á  la  Iglefias 
quedaos  vos  con  él.  Vajt. 

Félix.  Si,  haré. 

Don  Pedro  ,  quál  es  de  aquellas? 

Medro.  La  que  en  la  mano  un  pañuelo, 
defcubierca  va  ,  es  Eugenia: 
no  bolvais  tan  prefio  ,  no 
conozca  que  hablamos  de  ella: 
quedaos  ,  que  porque  no  dé 
mi  amor  á  Don  Juan  fofpecha, 
tras  él  voy.  Vafe. 

Félix.  Ya  sé  ,  á  lo  menos, 
que  la  Dama  es  una  mefma. 

Clara.  Sin  pañuelo  me  he  venido, 
el  tuyo  ,  hermana  ,  me  prefia, 
que  ir  tapada  me  congoja. 

Dais  Doña  Clara  el  pañuelo t  y  deftapafe. 

Mugen.  A  mi  el  venir  defeubierta, 
pues  por  fi  fue  encuentro  acafo, 
que  me  hayan  vifio  me  pefa.  Tapa  fe. 

Félix.  Ya  puedo  ver  ,  pues  qüe  tengo 
nombre  ,  fe  ña  ,  y  contra  fe  ña, 
quál  es  la  Dama  que  adoran. 

Clara ,  No  á  mirar  el  rofiro  buelvas* 

Mugen.  Je  fus  ,  y  qué  condición! 
lafiima  es  ,  que  no  feas  fuegra, 
fegun  te  pudres  de  todo.  Vanfe*. 

Félix.  O  quanto  he  íentido  verla !. 
que  aunque  eftoy  con  el  cuidado 
de  que  aquefia  competencia, 
el  día  que  fe  declare, 
ha  de  parar  en  pendencia; 
fiendo  la  Dama  una  mifma, 
ya  para  mi  fe  acrecienta, 
vér  ,  que  de  las  dos  ha  fido, 
aunque  entrambas  fon  tan  bellas, 
la  que  me  io  pareció 
mas  ,  quando  la  vez  primera 
vi  á  las  dos  en  la  ventana; . 
pero  efio  aora  no  es  de  effencia, 
que  -yo  acabaré  conmigo, 
que  mi  honor  á  mi  amor  venza. 
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fino  acudir  á  efíorvar, 
que  á  defengañarfe  vengan, 
en  canco  ,  que  yo  á  la  mira 
diícurro  de  qué  manera 
entre  dos  amigos  ,  que  hacen 
de  mi  confianza ,  deba 
prevenir  el  lance  ,  haciendo 
á  fu  eftorvo  diligencia.  Vafe . 

Salen  Don  Toribio  ,  y  Don  Alonfo. 

Alonf  A  que  bolveis  aquí  ?  Torib.  A  qué 
he  de  bolver ,  pefe  á  mi, 
fino  á  efcombrarlos ,  íi  aqui 
efián  los  que  aqni  dexé  ? 

Alonf.  Pues  qué  os  va  en  elfo? 

Torib.  Qué  mas 

queréis  que  á  un  hidalgo  vaya, 
que  ver  que  holgazanes  haya, 
á  donde  hay  primas  ?  Alonf  Jamás 
tan  necia  locura  vi: 
en  Madrid  quién  reparó 
11  hay  gente  en  la  calle  ?  Torib.  Yo. 

Alonf  Y  vos  por  qué  i  Torib .  Porque  íi. 

Alonf.  Aun  bien  ,  que  fe  han  auíentado, 
y  ya  nadie  aqui  fe  vé. 

Torib.  Acertáronlo ,  porque 
venia  determinado. 

Alonf.  Pues  qué  era  vueftra  intención? 

Torib.  Solo  vér  fi  la  anchicorta, 
como  en  caperuzas,  corta 
en  fombreros  de  caílron. 

Alonf.  Vos  qué  teneis  que  temer, 
para  llegar  á  eífe  extremo  ? 

Torib.  Mucho  tengo  ,  y  nada  temo, 
que  defde  que  llegué  á  vér 
de  mis  primas  los  dos  cielos, 
íi  verdad  digo ,  íeñor, 
tengo  á  Eugenia  tanto  amor, 
que  aun  los  hombres  me  dan  zelos. 

Alonf.  Aunque  eíías  cofas  me  dan 
enfados  ,  he  agradecido, 
que  os  entréis  á  fer  marido, 
por  las  puertas  de  galán: 
pero  ha  de  fer  con  cordura, 
que  zelos  no  ha  de  tener 
un  hombre  de  fu  muger. 

Torib.  Pues  de  quál ,  de  la  del  Cura  ? 

Alonf  Dexad  delirios ,  por  Dios, 
y  baile  faber  de  mi, 
íi  es  Eugenia  la  que  aqui 


©s  agrada  de  las  dos, 
que  Eugenia  vueftra  /era: 


19 


que  es  io  que  yo  defeaba.  ap. 

Torib.  Con  eíTo  el  rencor  íe  acaba, 
que  el  verlos  aqui  me  dá 
á  nuefrra  calle  bolver 
en  tanta  converfacion. 

Alonf  Pues  yo  la  difpeníacion 
haré  al  inflante  traer: 
venid  acra  ,  que  quiero 
ganar  las  albricias  yo 
de  fer  la  que  prefirió 
vueflro  amor.  Torib .  Oid  pri  mero: 
la  difpeníacion  ,  feñor, 
de  Roma  no  ha  de  venir? 

Alonf.  Por  ella  á  Roma  fe  ha  de  ir. 

Torib.  Pues  íiendo  afsi  ,  no  es  mejor 
abreviarlo  de  ©tro  modo  ? 

Alonf.  Qué  modo  ?  Torib.  Uno  que  yo  sé. 

Alonf.Qab  es  ?  Torib.  Defpofarnos  ,  y  que 
vamos  á  Roma  por  todo.  *  Vanfe . 

Salen  Don  Félix  ,  y  Don  Jetan* 

Félix.  Yo  eílimo  la  confianza. 

Juan.  Pues  haviend©  reparado, 
que  al  verme  el  color  mudado, 
hizo  fu  roílro  mudanza, 
que  no  la  hizo  ,  fofpecho, 
fu  amor,  y  que  eflá  confiante, 
poique  es  el  roílro  bolante 
del  relox  que  anda  en  el  pecho* 

Y  afsi  ,  pues  que  folo  ha  íido 
mi  dicha  el  haver  llegado 
donde  de  vos  amparado 
fea  amor  tan  bien  nacido; 
lo  que  haveis  de  hacer  por  mi, 
puefto  que  entablada  ya 
la  amiílad  del  padre  eflá, 
es  profeguir  deíde  aqui. 

De  fuerte ,  que  gon  entrar 
vos  en  fu  cafa ,  me  dé 
ocafion  Amor ,  en  que 
pueda  efcribir  ,  vér  ,  y  hablar. 

Félix.  En  buen  empeño  de  amor  ap» 
eíloy  ,  pues  en  lance  igual, 
fi  á  un  amigo  Coy  leal, 
foy  á  otro  amigo  traidor. 

Juan.  No  me  refpondeis?  Félix.  No  sé 
que  os  diga  ,  Don  Juan  ,  pues  no 
foy  homore  tan  baxo  yo, 

C  z  que 
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que  oc3Ílon  procuraré 
con  nadie  para  engañarle. 

Juan.  Quál  es  mi  amigo  mayor  ? 

Sale  Don  Pedro . 

Pedro .  Don  Félix  ,  íi  de  mi  amor::- 
Filix.  Que  proíiga  he  de  efiorvarle.  ap+ 

A  buen  tiempo  haveis  venido, 
y  luego  proíeguireis 
lo  que  decirme  queréis, 
que  quiero  ,  que  prevenido 
de  una  porfia  en  que  efiamos, 
feais  Jaez.  Afsi ,  vive  Dios,  ap* 
tengo  de  hablar  con  los  dos. 

Pedro.  El  argumento  efperamos. 

Félix.  Si  un  grande  amigo  os  pidiera* 
que  travaffeis  amiftad 
con  hombres  de  calidad, 
para  que  fueííe  tercera 
en  fu  cafa  de  fu  amor, 
hicieraislo  vos?  Pedro.  Yo  íL 
Feiix.  Yo  no.  Pedro.  Por  qué* 

Félix.  Porque  en  mi 

fuera  elcrupulo  traidor; 
pues  el  dia  que  llegara 
de  traición  á  que  otro  fuera 
mi  amigo  ,  predio  era, 
lo  lograra  ,  b  no  lograra. 

Si  no  lo  lograra  ,  en  que 
á  mi  amigo  le  fervia  * 
y  íi  lo  lograra  ,  hacia 
una  gran  ruindad  ;  porquf 
el  que  ,  engañado  de  mi, 
fe  daba  ya  por  mi  amigo, 
ya  lo  era ,  y  yo  fu  enemigo, 
es  cierto ;  pues  íiendo  afsi, 
cómo  es  pofsible  que  yo 
fea  enemigo  del  que  ya 
por  mi  amigo  fe  me  da* 
luego  íi  en  no  ferio  no 
es  nada  lo  que  coníígo, 
y  en  ferio  configo  fe r 
fu  amigo  ,  cómo  he  de  hacer 
yo  traición  al  que  es  mi  amigo  I 
ledro.  Siendo  eífa  vueítra  opinión, 
ya  no  os  tengo  que  decir.  Vafe. 
Juan.  Yo  tampoco  ,  y  havré  de  ir 
á  bufear  otra  ocafion.  Vafe» 

Félix.  Havrá  defdicha  mayor? 
que  no  aie  baile  el  amar* 
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para  íaberme  librar 
de  impertinencias  de  amor? 

Qué  haré  entre  uno  ,  y  otro  amigo, 
que  cada  uno  en  fu  efperanza 
hace  de  mi  confianza  ? 
pues  nada  enmendar  configo, 
viendo  tan  cerca  á  los  dos 
de  la  Dama ,  qué  podré 
de  mi  parte  hacer  ?  no  sé 
que  haya  medio  ,  vive  Dios, 
íi  ya  no  es  que  á  ver  alcance 
que  las  Damas  folas  fon 
las  que  en  qualquiera  ocaíion 
hacen  bueno  ,  ó  malo  el  lance* 
Mas  cómo  podré  atrevido 
hablar  en  materia  tal 
á  una  muger  principal, 
ni  darme  por  entendido  ? 

Cara  á  cara  he  de  faber, 
íi  á  los  dos  quifo  ,  ó  no  quifos 
pero  hafia  dar  el  avifo, 
un  papel  lo  podrá  hacer, 
que  á  fu  opinión  no  fe  atreve 
quien  por  falvar  fu  opinión, 
la  advierte  de  una  ocaíion: 

Aora  falca  quien  le  lleve; 
pero  ha  de  faltarme  modo, 
fin  que  lo  llegue  á  fiar 
de  otro  ,  de  poderle  dar? 

Aora  bien  ,  falir  á  todo 
me  toca,  haciendo  cefligos 
los  Cielos  ,  que  aventurar 
yo  un  empeño  ,  es  por  facar 
de  otro  empeño  á  dos  amigos.  Vafe . 
$a¡en  Doña  Clara  ,  Doña  Eugenia  y  Brígida , 
y  Man  Ñuño . 

Clara.  Ten  ,  Mari  Ñuño ,  eñe  manto: 
ó  quién  en  cafa  tuviera 
Capellán  ,  para  no  ir  fuera, 
y  mas  á  concurfo  tanto. 

Eugen.  Mucho  me  holgara  venk 
aora  de  buen  humor, 
para  poder  con  mejor 
tirulo  ,  que  til  ,  decir*, 
quién  la  Parroquia  tuviera 
diez  leguas  ,  para  tener 
mas  que  andar  ,  y  mas  que  vér* 
Mari.  Arengóme  á  la  primera. 

&r?g.  Yo  á  lafegunda.  Mari .  Por  qué? 

Brig. 
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Bng  Porque  no  he  viílo  en  mi  vida 


eícrupuloía  aturdida, 

que  al  primer  lance  no  dé 

de  ojos.  Vanfe  Lis  dos. 

Salen  Don  Alonfo  ,  y  Don  Toribio . 
Alonf.  En  tu  quarto  efper3, 

^  que  yo  la  llegaré  á  hablar. 

Torib.  Si  haré:  defde  aqui  efcuchar 
lo  que  refponde  quifiera. 
c Quedafe  Don  Toribio  al  paño . 

AlonJ.  Saber  que  á  Eugenia  eligió, 
ha  íido  ventura  eílrañaj 
llevefela  á  la  montaña, 
porque  lo  menos  que  yt> 
en  la  Coree  he  meneíler, 
es  una  hija  difereta. 

Retorica  ,  ni  Poeta, 
y  no  de  mal  parecer. 

Eugenia  ,  yo  vengo  á  hablarte, 
no  tienes  ,  Clara  ,  que  irte, 
que  albricias  he  de  pedirte 
del  pefame  que  he  de  darte* 

Eligen.  Albricias  á  mi,  feñor? 

Clara .  Pefame  ,  feñor,  á  mi? 

Alonf  Pefame  ,  y  albricias  ,  fi. 

Las  i. De  qué?  Alonf.YLttEtos  fon  de  amen 
Don  Toribio  enamorado 
me  ha  dicho  quanto  defea, 
que  Eugenia  fu  muger  fea> 
y  aunque  ponerte  en  eftad© 
á  ti ,  por  fer  la  mayor, 
primera  obligación  era, 
él  elige  de  manera, 
que  del  gozo,  y  del  dolor, 
pefame  tuyo  á  fer  paila, 
oy  tu  parabién  ,  por  vér 
que  pierdes ,  y  ganas  fer 
la  cabeza  de  tu  cafa. 

Clara.  Aunque  pérdida  es  penofa, 
yo  eftimo  ,  que  el  bien  podes 
Eugenia  ,  para  que  fea 
mi  hermana  la  venturofa, 
feriando  el  pefar  á  precio 
del  parabién  que  la  doy: 
gocesle  mil  años.  Oy  ap. 

Tolo  hizo  güilo  el  defprecio.  Vafe* 
Torib .  Qué  trille  va  de  perderme 
la  efeudera  de  fu  hermana ! 
veamos  ella  qué  ufana 


refponde  de  merecerme. 

Eugen.  Ello  folo  rfre  faltaba 
de  añadir  (confufa  eftoy  ! ) 
á  las  novedades  de  oy. 

Alonf  Qué  me  refpondes  ?  acaba 
de  dudar.  Eugen .  Que  agradecida 
una  ,  y  mil  veces ,  feñor, 
rindo  por  tanto  favor 
á  tu  obediencia  mi  vida: 
que  aunque  no  me  toca  á  mi 
elegir  ,  pues  no  he  de  hace» 
nunca  mas  ,  que  obedecer, 
haré  mal  ,  íi  viendo  en  ti 
güilo  ,  en  mi  primo  amor  ñsíy 
no  refpondo  agradecida. 

Mal  haya  mi  alma ,  y  mi  vid3,  ap. 
ñ  me  casare  con  él. 

Alonf  No  en  vano  efperaba  yo 
de  tu  mucho  entendimiento, 

^  Eugenia,  eífe  rendimiento. 

Torib.  Yo  también.  Alonf.  El  efperó 
en  fu  quarto ,  y  ganar  quiero 
con  él  las  gracias  también.  Vafe. 

Torib.  Que  á  mi  las  gracias  rae  den 
ferá  mas  razón.  Eugen.  Oy  muero, 
pues  tras  mis  penas  ,  he  íido 
objeto  de  un  ignorante. 

Torib.  Que  airofo  Tale  un  amante 
quando  eftá  favorecido  !  Sale. 
Sea  muy  enhorabuena 
el  fer  ,  prima  ,  tan  dichofa, 
que  merezcáis  fer  mi  efpofa. 

Eugen,  Eílo  faltaba  á  mi  pena. 

Buelve  Dona  Eugenia  la  efpalda ■. 

Torib.  Por  qué  adorándome::- 

Eugen.  Ay  Dios! 

Torib.  Me  defadorais  ?  Eugen.  Porque 
íi  ames  con  mi  padre  hablé, 
aora  he  de  hablar  con  vos» 

Señor  Don  Toribio  ,  yo, 
por  no  refponder  aqui 
refuelta  á  mi  padre,  di 
una  palabra  ,  que  no 
he  de  c&mplir  ,  íi  Tupiera 
perder  mil  veces,  rendida 
á  fus  enojos  ,  la  vida. 

Y  íiendo  de  eíla  manera, 
que  no  he  de  cafar  con  VOS, 
de  la  elección  defiíiid, 

que 
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que  haveis  hecho  ,  y  advertid, 
que  citamos  Tolos  los  dos: 
y  fi  de  lo  que  aquí  os  digo, 
algo  á  mi  padre  decís, 
he  de  decir  ,  que  mentís. 

Torib.  Cómo  fe  habla  eíío  conmigo, 
eícudera  de  mi  cala, 
ingrata,  defconocida, 
faifa,  aleve  ,  y  fementida? 

Eugen.  No  deis  voces  ,  que  erto  partía 
entre  los  dos,  y  no  es,  no, 
para  que  Taiga  de  aqui. 

Torib.  Vos  no  fois  mi  prima?  Eligen.  Si. 

Torib .  No  foy  vuertro  eTpoío  ?  Eugen.  No. 

Torib.  Decidme  ,  no  foy  galance? 

Eugen.  No  lo  dudo.  Torib. Y  entendido? 

Eugen.  Pues  no?  Torib.  Hidalgo  ? 

Eugen „  Cierto  ha  íido. 

Torib.  Airofo  ? 

Eugen.  Mucho.  Torib .  Y  amante  ? 

Eugen.  También. 

Torib.  Pues  de  mis  cuidados 
en  que  ertrivan  mis  defvelos  ? 

Eugen.  Preguntadfelo  á  los  Cielos, 
á  los  Artros,  y  á  los  hados, 
que  no  inclinan  mi  alvedrio. 

Torib.  Pues  en  algo  eftá  el  buíilis. 

Eugen.  En  que  vos  no  teneis  filis, 
para  fer  efpoTo  mío.  Vafe* 

Torib.  Cómo  qué  filis  no  tengo  ? 
tal  á  un  hombre  fe  le  dice, 
que  tiene  un  folar ,  con  mas 
de  tancifsimos  de  filis, 
que  no  hay  otra  coTa  en  él, 
por  do  quiera  que  fe  mire, 
fino  filis  como  borra? 

Que  aunque  yo  qué  es  no  adivine, 
bien  lo  puedo  afíegurar, 
pues  íiendo  algo  que  fea  infigne, 
es  precifo  que  no  dexe 
de  ertár  allá  entre  mis  timbres. 

A  mi  ,  que  filis  no  tengo  ? 
eíto  los  Cielos  permiten  ? 
erto  confienten  los  hados? 
prima ,  ved  lo  que  dixifteis, 
mas  filis  tengo  ,  que  vos. 

Sale  Don  Alonfo . 

Alonf.  A  dónde,  fobrino  ,  os  fuirteiS? 
quando  os  bufeo  para  daros 
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mil  norabuenas  felices 
de  que  vueftra  prima  ya 
agradecida  ,  y  humilde, 
fabiendo  vuertra  elección, 
no  hay  coTa  que  mas  ertime. 

Torib.  Mi  prima  ,  fi  es  que  es  mi  prima, 
es  una  muger  terrible, 
con  todos  fus  aderezos 
de  firena ,  afpid  ,  y  esfinge; 
aquí  me  ha  dicho  una  cofa, 
que  no  pudiera  decirfe 
á  un  Barquillero  Arturiano 
de  los  de  quite  ,  y  deTquite. 

Alonf.  A  vost?  Torib.  En  toda  efta  cara. 

Alonf.  Fuerza  ferá  que  me  admire: 
qué  fue  ?  Torib .  Que  filis  no  tengo, 
y  para  que  fe  averigüe 
fi  los  hombres  como  yo 
tienen  ,  ó  no  tienen  filis, 
por  no  obligarme  á  retarla 
en  eftrangeros  Faifes, 
haced  que  me  compren  luego 
quantos  filis  fean  vendibles, 
y  cueften  lo  que  coílaren. 

Alonf.  Erta  es  locura  terrible. 

Torib.  Tan  caros  fon?  pues  no  importa; 
donde  fe  venden  ,  decidme, 
ó  yo  lo  pregustaré, 
que  bolver  no  fe  permite 
á  fu  viña  ,  harta  bolver 
todo  cargado  de  filis.  Vafe» 

Alonf.  Ay  delirio  femejante  ! 
fobrino  ,  eTcuchad  ,  oidme. 

Salen  Dona  Clara  ,  y  Doña  Eugenia, 

Clara.  Qué  es  e  llo  ?  con  quién  das  voces  ? 

Eugen.  Con  quién  te  enojas  ,  y  riñes  ? 

Alonf.  Contigo,  ingrata.  Eugen. Conmi gOj 
el  día  que  mas  humilde 
folo  trato  obedecerte  ? 

Alonf.  Ven  acá  ,  qué  le  dixirte. 
á  tu  primo  ,  que  enojado 
no  hay  quien  con  él  fe  averigüe  ? 

Eugen,  Yo  a  mi  primo?  en  todo  oy 
ni  le  hablé  ,  ni  vi.  Alonf.  Qué  dices  ? 

Eugen,  Lo  que  es  cierto.  Alonf.Vivc  Dios, 
íi  difsimulada  finges, 
y  es  verdad  que  le  has  hablado 
bachilleramente  libre, 
que  te  he  de  hacer:;-  tras  él  voy, 

por 
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por  íi  puedo  rebutirle 
á  que  no  ande  preguntando 
a  donde  fe  venden  filis.  Vafe* 

Bufen,  Yo  á  mi  primo  ,  qué  pudiera, 
que  fuelle  ofe  nía  ,  decirle? 

Clara.  No  te  difeulpes  conmigo, 
pues  sé  ,  aunque  no  llegué  á  oirte, 
que  perderás  tu  remedio, 

Tolo  por  decir  un  chifle. 

Bugen.  Au-nque  elfo  de  mi  remedio 
con  falfedad  me  lo  dices, 
lo  oigo  yo  como  lifonja, 
viendo,  que  hada  un  tonto  ,  un  limpie 
aun  el  alma  ,  que  no  tiene, 
á  mi  vanidad  la  rinde. 

Clara .  Qué  quieres  decirme  en  eíTo? 
que  nadie  hay  que  á  mi  fe  incline,, 
neciamente  imaginando 
que  k  méritos  me  compites? 
pues  no  es  ,  fino  que  no  hay  nadie 
que  fin  refpeto  me  mire, 
porque  sé  yo  hacer  que  todos 
de  otra  manera  me  efiimen, 
que  á  ti ,  fiendo  finiamente 
lo  que  á  las  dos  nos  diílingue, 
el  verte  á  ti  no  sé  como, 
pero  á  mi  como  á  impoísible. 

Bugen.  Ay  que  no  es  ello.  Clara. Pues  qué? 

Bugen.  Obligaráfime  á  decirte 
lo  que  á  mi  primo. 

Clara.  Qué  es  ?  Eugen.  Que 
tampoco  til  tienes  filis. 

Clara.  No  lo  dirás  ,  porque  yo 
a  reíponder  no  me  obligue, 
que  quando::-  pero  qué  miro? 
quién  hay  que  eíla.  quadra  pife, 
para  eflorvar  el  que  lleguen 
mis  enojos  á  fus  fines?  Sale  D.  Félix . 
A  quién  bufeais  ,  Cavallero? 

Félix.  Ay  amiflad  !  pues  que  vine  ap*. 
á  hacer  por  ri  una  fineza, 
no  á  una  infamia  me  inclines; 
pues  vi  hermofura  ,  á  quien  mal 
m¡  libertad  fe  reíifíel 
Viendo  á  vueílro  primo  ir  fuera, 
á  quien  vueftro  padre  ligue, 
me  atreví  á  llegar  á  hablaros» 

Clara.  A  mi>  Félix.  A  vos. 

Clara.  Hombre  ,  qué  dices? 
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á  mi  a  hablarme  ?  Fe'ix.  Si  fiñora, 
porque  sé  que  en  efio  os  firve 
mi  defeo,  y  no  os  ofende. 

Clara. Plegue  á  Dios ,  que  no  me  obligue 
una  necia  á  que  me  huelgue 
de  que;:-  pero  no  es  pofsible. 

Al  p  ¡.fio  Eugenia. 

Bugen.  Con  quién  hablará  mi  hermana? 
defde  aquí  es  bien  que  lo  mire. 

Clara.  A  mi  ,  dexadme  dudarlo 
mil  veces  (  mal  reprimirme 
puedo)  me  bufeais?  Félix.  A  vos. 

Clara.  Pues  antes  que  ofeis  decirme:: - 

Bugen.  O  fi  fuera  algo  de  aquello 
de  pofsible  ,  y  de  impoísible. 

Clara.  Quien  fois  ,  y  qué  me  queréis, 
que  os  vais  ,  es  bien  que  os  fuplique, 
fin  decirlo  ,  que  á  mi  nada 
hay  que  a  bufearme  os  obligue. 

Félix.  Sin  decíroslo  ,  me  iré, 
fi  en  eíTo  mi  pecho  os  firve, 
mas  no  fin  que  lo  fepais, 
que  en  eíle  papel  fe  eferibe, 
para  que  con  ello  llegue 
á  faberfe  ,  fin  decirfe. 

Bugen.  O  fi  tomara  el  papel, 
porque  huviera  que  decirle. 

Fdix. Tomad,  y  á  Dios.  Clara. Yo  papel? 

Félix.  Y  porque  verle  os  anime, 
íblo  os  diré  ,  que  el  honor 
Vueílro  en  leerle  coníiíie, 
que  Don  Pedro  ,  y  que  Don  Juan 
no  arriefguen  ,  y  precipiten, 
no  digo  fu  vida  ,  que  efíe 
es  peligro  muy  humilde, 
fino  vueílro  honor  ,  que  fuera 
pérdida  mas  infelice. 

Bugen.  Si  toma  el  papel  ,  foy  muerta. 

Clara.  Hombre  ,  mira  lo  que  dices, 
ni  á  ti ,  á  Don  Juan  ,  ni  á  Don  Pedro 
conozco  yo.  Eugen.  Ay  de  mi  trille  i 
que  todo  eílo  íobre  mi 
viene  ,  fi  el  papel  recibe, 
mas  por  engaño  la  habla. 

Clara.  Qre  fola  una  vez  que  quife  ap , 
yo  no  íer  yo  ,  no  he  podido  ! 

Qié  aguardas,  pues,  para  irte? 

Félix.  Ya  que  tan  deíentendido 
vueílro  decoro  porfié. 
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y  agradecer  no  pretenda 
la  fineza  de  que  os  dixe 
mi  empeño  >  y  el  de  los  dosj 
ya  que  lo  que  debo  hice 
á  amigo  ,  y  a  Cavallero, 
me  iré  :  á  Dios. 

Clara.  No  os  vais  ,  oidme: 

fin  duda  ,  que  aquí  hay  engaño,  ap. 
y  afsi  es  bien  que  le  averigüe. 

Con  quién  prefumis  que  habíais, 
porque  ia  fineza  eftime? 

Félix.  No  fois  Doña  Eugenia?  Clara .  Si. 

Eligen.  Ay  muger  mas  infelice  ! 

Clara .  Dadme  aora  el  papel  ,  y  á  Dios. 

Eugen.  Que  le  dexe  ,  es  bien  que  evite, 
baraxando  el  lance.  Hermana  ?  Sale. 

Clara.  Qué  tienes?  de  qué  te  afliges? 

Eugen.  Mi  padre  ,  y  mi  primo  vienen, 
y  porque  til  no  peligres, 
vengo  á  avifarte  ,  que  yo 
ya  tu  ves  quanto  efloy  libre, 
mira  lo  que  hemos  de  hacer. 

Félix.  Quién  vio  empeño  tan  terrible? 

Ciar.  Que  fe  ha  de  hacer,  fino  que  entren, 
y  que  todo  fe  averigüe? 
para  que  no  quedes  vana 
tu  de  que  por  mi  lo  hicifle: 
padre,  feñor  ?  primo?  CLañez? 

Eugen.  Si  fuera  cierto  el  venite, 
muy  buen  lance  huviera  echado* 

Ciara.  No  hay  nadie  que  pueda  oirme? 

Dentro  D.  ilonjo.  Voces  dá  Clara. 

Eugen.  Ay  de  mi  1 

que  ya  es  verdad  lo  que  dixe 
por  fingimiento.  Clara.  Llegad 
todos.  Eugen.  No  á  voces  publiques, 
que  eftá  aqui  efie  hombre. 

Clara.  Si  quiero. 

Félix.  Aqui  es  bien  que  me  retire, 
por  aííegurar  la  eípaida.  Efcondefe. 

Salen  Don  Alonfo  ,  Don  Toribio  ,  Brigidat 
Mari  Nuno  ,  y  Otanex 

Todos.  Qué  es  eflo  ? 

Clara. Que  un  hombre::-  Eugen.  Ay  trifle! 

Clara.  Dentro  eftá  de  nueíira  caUj 
yo  deíde  aquellos  jardines 
le  he  vi  ¡lo  en  el  corredor, 
del  defván  por  un  tabique 
faltó  ,  fubid  alia  todos, 


del  agua  rnanfa. 

quedarle  no  felicite 
á  robarnos  efia  noche. 

Alonf.  Aquellos  ferán  fus  fines.  ^ 

Mari .  En  cafa  de  Indiano  ,  quién 
duda  ,  que  eflo  folicite  ? 

Torib.  Nadie  primero  que  yo, 
el  primer  efcalon  pife, 
que  á  mi  me  toca  el  aíTalto, 
fi  fuelle  el  defván  Mafttique; 
vea  mi  prima  ,  que  tengo 
pujanza  ,  ya  que  no  filis.  Vafe» 
Alonf.  Contigo  voy.  Clara.  Subid  vos, 
Otañez.  Otan.  Ya  á  los  dos  figuen 
los  filos  de  la  tizona; 
conmigo  ván  dos  mil  Cides.  Vafe» 
Clara.  Vofotras  deíde  allá  dentro 
ved  ,  que  entrar  no  folicite 
por  ot¡a  parte  á  eiconderle. 

Mari.  Un  Argos  feré.  Vnfe» 

Brig.  Yo  un  lince.  <  Vafe. 

Clara.  Todas  tus  bachillerías 
mira  de  lo  que  te  firven, 
que  al  primer  lance  te  pafmas, 
y  al  primer  fuflo  te  rindes: 
ya  tienes  franca  la  puerta, 
hombre  ,  ya  bien  puedes  irte, 
dexame  el  papel  ,  y  a  Dios. 

Sale  Don  Félix  ,  y  la  da  un  pape!. 
Félix.  El  os  guarde  5  y  pues  dificil 
no  es  lo  que  os  advierto  ,  ved 
lo  que  importa.  Eugen.  Ay  de  mi  cride! 
que  no  pudieífe  eftorvarlo !  ap. 
Félix.  Amor  ,  no  me  precipites, 
que  aunque  ing  nio  ,  y  hermoíura 
todo  en  ella  le  compite, 
es  Dama  de  mis  amigos, 
y  adorarla  es  impofsible.  Vafe. 
Salen  Don  Alcnfo  ,  y  Don  Toribio . 
Clara.  S.ñor,  ya  el  hombre  á  otra  cafa 
pallado  ha  ,  no  foliares 
b  afear  le.  Alonf.  Foizofo  era, 
pues  no  fue  hallar  le  poíoble* 

Torib.  Nigromántica  es  fu  dicha, 
pues  me  le  ha  hecho  invifible. 
Clara.  Digo  ,  que  pafsó  á  otra  cafa, 
aue  yo  le  vi  fano  ,  y  libre. 

Alonf  Cotí  todo  eflo  ,  á  verla  toda 
vamoíS.  Torib.  Y  aora  qué  dices? 

tengo  ,  ó  no,  filis?  fan¡e. 

Eugen . 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


Éugen.  No  sé, 

que  aora  no  eftoy  para  filis. 

Clara.  Efto  ,  necia  preíuroida, 
he  hecho  para  que  mires» 
que  tener  valor  ,  é  ingenio, 
es .  tenerle  ,  y  no  decirle; 
y  vete  de  aqui  ,  que  quiero 
ver  lo  que  el  papel  «íe  dice. 

Mugen.  No  foflegaré  (ay  de  mi !  ) 
halla  ver  lo  que  la  efcribe.  Vafe» 

Clara.  De  aqui  la  embié  ,  porque 
li  elle  hombre  efte  engaño  finge 
para  efcribirme  á  mi  ,  ella 
no  lo  entienda  ,  ni  imagine. 

Lee.  No  fe  atreve  á  vueftro  honor 
quien  por  vueftro  honor  fe  atreve 
á  prefumir  ,  que  os  obliga 
con  lo  mifmo  que  os  ofende: 
y  afsi  ,  en  efta  confianza 
de  penfar  que  errando  acierte, 
lo  que  hay  que  culparme  vaya 
por  lo  que  hay  que  agradecerme. 
Don  Juan  mas  enamorado, 
que  fue  de  vos  ,  de  vos  buelve, 
y  Don  Pedro  os  ligue  ,  mas 
fino  ,  quanto  mas  aufente. 

Que  dexen  de  declararfe 
no  es  pofsible  ,  ni  que  dexen 
de  remitir  al  acero 
la  competencia  ,  de  fuerte, 
que  á  dar  efcandalo  paííe; 
y  pues  podéis  facilmence 
remediarlo  ,  con  mandar 
á  Den  Pedro  que  fe  aufente, 
ó  á  Donjuán  que  fe  retire, 
quedándoos  vos  dueño  íiempre 
del  defdén  ,  y  del  favor, 
quitad  el  inconveniente, 
que  á  mi  el  avifo  me  toca, 
procediendo  de  efta  fuerte 
con  vos  ,  conmigo  ,  y  con  ellos, 
Cavallero  ,  amigo  ,  y  huefped. 

Repref.  Válgame  Dios  ,  qué  de  cofas 
tan  varias  ,  ran  diferentes, 
en  un  punto  me  combaten» 
y  en  un  inflante  me  vencen  1 
En  lo  que  dice  ,  y  no  dice, 
es  muy  cierto  que  me  ofeudc 
efte  papel  ,  es  verdad^ 


que  fi  aqaefte  papel  viene 
á  hacer  ,  que  quando  penfabí 
que  el  papel  para  mi  fucile, 
felicitando  aouel  medio* 
que  me  ha  obligado  á  leerle* 
he  fentido  que  no  fea 
la  intento  aquel  ,  fino  efte. 
Cómo  puedo  yo  decirlo, 
fino  es  ya  que  en  mi  rebiente 
no  sé  qué  callada  mina, 
que  Amor  en  el  alma  enciende? 
Amor  dixe  ,  pues  no  liento, 
fino  haver  can  neciamente 
perfuadidome  ,  que  á  mi 
me  buícaífs  ;  y  es  de  fuerte 
la  vanidad  de  una  Dama, 
perfuadida  á  que  la  quieren, 
que  aunque  la  ofenda  el  amor, 
mas  el  engaño  la  ofende: 
y  mas  quando  ella  á  la  mira 
una  necia  ,  una  imprudente, 
una  loca::- 

Al  paño  Eugen.  Efta  foy  yo. 

Clara ,  De  can  vanas  altiveces, 
que  prefumo  ,  que  ella  foia 
todo  quanto  mira  vence. 

O  embidia  ,  ó  embidia  !  quanto 
daño  has  hecho  á  las  mugeres! 
pues  por  vengarme  de  Eugenia 
diera::-  Sale  Dona  Eugenia * 

Mugen.  En  qué  Eugenia  ce  ofende, 
para  penfar  á  tus  folas 
el  cómo  de  ella  te  vengues? 

Clara.  Eífe  papel  te  lo  diga, 
que  acafo  á  mis  manos  viene 
por  las  tuyas.  Eugen.  Ya  lo  sé* 

Clara.  Pues  fi  lo  fabes  ,  y  cienes 
tan  á  riefgo  tu  opinión, 
que  eftriva  folo  en  que  lleguen 
á  declaratfe  dos  hombres: 
mira  íi  es  julio  que  pienfe 
cómo  he  de  vengar  ,  ingrata, 
faifa  ,  atrevida  ,  y  aleve, 
la  ocaíion  en  que::- 

Eugen .  Oye  ,  aguarda, 
que  para  que  confideres 
tanta  amenazada  ruina 
quan  fácil  remedio  tiene, 
me  huelgo  de  hayer  venido 
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a  efla  oeaíion.  Llegtfe  d  una  rcj  Eugen.  H.z  cuenta  ,  que  fí  !e  viere* 


Clara.  Pues  qué  empren  les  ? 

Eugen.  S.ñor  Don  Pedro? 

Clara.  Oue  haces? 

Eugen ,  Hablar  un  inflante  breve 
a  un  Cavailero  ,  que  ella 
en  la  calle. 

« 

Clara,  A  eflo  te  atreves? 

Eugen.  Si  ,  que  en  fu  quarto  mi  padre 
eflá  ya  con  fu  accidente 
de  la  gota  ,  que  oy  le  ha  dado, 
y  Don  Toribio  no  puede 
ver  deíde  el  fuyo  efla  reja, 
y  afsi  he  de  fatisfacerte. 

Señor  Don  Pedro? 

Llega  por  de  ntro  Don.  Pedro  d  la  reja * 
Pedro.  Bien  fue 

menefler  oir  dos  veces 
mi  nombre  ,  para  que  alguna 
creyera  ,  que  de  él  fe  acuerde 
vueflra  memoria  ,  que  un  trille 
no  cree  fu  bien  fácilmente. 

Eugen  No  proíigais  ,  que  ella  reja 
es  de  otras  tan  diferente, 
quanto  hay  de  no  ferio  ,  á  fer 
aora  de  las  paredes 
de  mi  padre  , y  fi  allí  pudo 
la  feguridad  hacerme 
ufar  de  algunas  licencias, 
mi  honor  priíionera  tiene 
fu  libertad  ya  ,  y  tan  otra 
haveis  de  ver  que  procede, 
quanto  hay  de  que  otros  me  guarden 
á  guardarme  yo  :  afsi  ,  hacedme 
merced  de  bolveros  luego 
donde  otra  vez  no  os  encuentre, 
ni  en  mi  calle  ,  ni  en  mi  reja, 
fuplicandoos  ,  que  prudente 
deis  de  mano  á  una  efperanza, 
que  no  hay  fobre  que  fe  aísiente* 
Fedro.  Oid. 

Eugen.  Perdonad  ,  que  no  puedo. 
Fedro.  Quando  por  veros:;- 
Eugen.  Hareifme 

fer  ,  fobre  ingrata  ,  groífera. 

Pedro.  Vos  ?  Eugen.  Si. 

Pedro.  Como  ? 

Eugen.  De  efla  fuerte.  Cierra  la  reja . 
Clara.  Y  al  otro  qué  has  de  decirle  ? 

f: 


le  diré  lo  miuno  al  otro. 

Ciara  ,  poique  las  mugeres 
amo  yo  -  puedas  en  faívo, 
íi  fe  efpatcen  ,  y  divierten, 
es  para  aquello  no  mas, 
que  amor  bachiller  no  tiene 
mas  fondo  ,  que  folo  el  ruido. 
Aquel  emblema  lo  acuerde 
del  perdido  caminante, 
á  quien  de  noche  acontece, 
que  alumbrado  del  eflruendo 
con  que  del  monte  defeiende 
pequeño  arroyo  ,  le  allulla, 
le  perturba  ,  y  eflremece, 
y  huyendo  de  él,  dá  en  el  rio; 
porque  á  todos  les  parece, 
que  es  manfo  criflal  aquel, 
que  aun  las  guijas  no  le  fíenten, 
y  en  fu  agua  perecen  ,  pues 
que  no  tiene  riefgo  advierte 
la  ruidofa  ,  porque  el  riefgo 
el  agua  manía  le  tienes 
y  afsi  ,  fue  del  agua  manía 
lo  mejor  guardarfe  íiempre.  Vafe . 

Clara.Qúh  eícucho ,  Cielos ,  qué  efcucho? 
que  no  tiene  riefgo  advierte 
la  ruidofa  ,  porque  el  iiefgo 
el  agua  manía  le  tiene? 
y  afsi  ,  fue  del  agua  m-anfa 
lo  mejor  guardarfe  íiempre? 

Sin  duda  (  ay  de  mil)  que  oyo 
quanto  dixe  ,  o  lo  parece, 
fegun  al  concepto  habla 
de  lo  que  mi  pecho  fíente. 

Pues  ya  que  el  acafo  hizo 
en  las  refpueflas  que  ofrece, 
lo  que  el  cuidado  debieras 
ya  que  por  ella  me  tiene 
el  Cavailero  que  traxo 
el  papel  ,  lograr  intente 
la  ocafíon  ,  que  con  fu  nombre 
Amor  á  mi  amor  ofrece, 
porque  con  mas  verdad  pueda 
decir  ,  que  riefgo  no  tiene 
la  ruidofa  ,  porque  el  riefgo 
el  agua  manía  le  tiene, 
y  afsi  ,  fue  del  agua  manía 
lo  mejor  guardarfe  íiempre. 

JOR- 


Dé  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


é&f»  m !  e»  m  os  «h  m !  í»  m  €» 

JORNADA  TERCERA. 

Sd/tf»  Dotzj  .Clara ,'  y  Afari  Ñuño . 

Clara.  Efio  palia,  y  Tolo  á  ti 
lo  dixera.  Afar;.  Ya  tu  tienes 
experiencia  de  lo  mucho, 
que  fiar  de  mi  amor  puedes; 
pero  dexa  que  me  admire 
de  oir  ,  que  á  tal  extremo  lleguen 
los  defpejos  de  tu  hermana. 

Clara.  Dos  Cavalleros  pretenden 
fu  favor  ,  y  á  mi  me  toca, 
que  el  efcandalo  remedie, 
ya  que  llegó  á  mi  noticia, 
y  afsi  es  fuerza  hablar  á  efie, 
que  me  dio  el  avifo  >  y  para 
hacer  que  el  daño  fe  enmiende, 
til  has  de  darle  un  papel  mió 
en  fu  nombre  ,  porque  llegue, 
ignorando  que  foy  yo, 
á  hablarme  mas  claramente 
efta  noche,  y::-  pero  luego 
profeguiré  ,  que  parece 
que  anda  gente  ai  fuera,  mira 
quien  es.  Bien  de  aquella  fuerte  ap* 
con  la  verdad  fe  ha  engañado 
Mari  Ñuño  ,  que  ha  de  hacerme 
fugar  ,  para  confcguir 
hablarle  de  noche  ,  y  verle, 
ya  que  mi  pena::- 

Sale  Don  Toribio  ,  y  detienele  Mari  Ñutís, 

Mari.  Efperad, 

que  no  es  bien  que  nadie  entre 
fin  avifar  á  efie  quarto. 

Torib.  Dos  veces  para  mi  eres 
Dueña  oy.  Mari.  Dé  qué  manera 
fe  entiende  elfo  de  dos  veces  ? 

Torib.  Una  en  lo  que  efiorvas  ,  y  otra 
en  lo  que  un  quarto  defiendes. 

Mari.  Será  jufio  ,  fi  no  eftán 
decentes  ,  que  á  verlas  lleguen  ? 

Torib.  Pues  cómo  pueden  no  eftár 
íitmpre  mis  primas  decentes? 

Clara .  Qué  es  ello  ? 

Torib .  Que  eífa  efiantigua 
á  mi  el  palio  me  defiende. 

Clara .  Hace  muy  bien  ,  porque  aquí 


fin  mi  padie  ,  nadie  puede 
entrar.  Torib .  Si  puede  ,  y  ya  se 
de  qué  efle  ceño  procede: 
y  ai  si  ,  no  quiero  enojarme, 
porque  sé  también  que  tienen 
licencia  las  defvaiidas 
de  llorar  amargamente. 

Clara.  Yo  c"on  fie  ffo  que  lo  efioy, 
y  pues  la  dichofa  en  efie 
quarto  no  efiá ,  no  teneis 
que  hacer  en  él  ,  brevemente 
de>  él  os  id  ^  ó  yo  me  iré, 
porque  de  mi-  no  fe  píenle 
que  me  vengo  en  efiorvaros, 
quando  hay  mas  en  que  me  vengue. 
Torib.  Ello  es  poco  ,  y  mal  hablado. 
Clara. Ve n,  Mari  Ñuño,  que  tienes 
que  hacer  por  mi  efia  fineza.  Vafe* 
Mari.  Tuya  foy  ,  y  feré  ílempre: 
pero  aguardare  ,  veré 
quien  llama.  Vafe, 

Torib.  Cielos  ,  valedme, 

que  efie  remoquete  ,  fobre 
aquella  fofpecha  fuerte, 
que  afpid  del  pecho  ,  á  bocados 
todo  el  corazón  me  muerde, 
es ,  aora  que  caigo  en  ello, 
un  bellaco  remoquete. 

Quando  bufeames  la  cafa, 
vi::-  lengua  mia  ,  detente, 
no  lo  digas  ,  fin  que  antes 
te  haya  dicho  yo,  que  mientes; 
vi  ,  que  detrás  de  la  cama 
de  Eugenia  (ó  malicia  aleve!)' 
eftaba  detrás::* 

Sale  Mari  Ñuño  c$n  un  papel • 

Mari.  Señera, 

albricias  ,  que  efie  villete, 

con  coche  ,  y  balcón::-  Torib.  Mugcr, 

en  lo  que  dices  advierte, 

que  balcón  ,  villete  ,  y  Coche, 

fobre  dueña  ,  me  parece, 

es  traer  todo  el  yerro  armado. 

Mari.  Mal  encuentro  fuera  efie  ap 
fi  importára  :  m¿  feñora::- 
Torib.  Memoria,  no  me  atormentes? 
Mari.  Aqui  no  efiaba  ?  Torib.  Aqui  eftaba 
un  poco  antes  que  fe  fucile. 

Mari.  A  bufear  a  enturabas  voy 
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con  efte  papel, 
que  antes  he  de  verle  yo, 
que  ellas.  Mari.  Qué  llama  verle  ? 
que  aunque  no  importara  nada, 
no  le  he  de  dar,  por  no  hacerle 
tan  dueño  de  cala  ya. 

Torib.  Qué  va::-  Mari.  Qué? 

Torib.  Que  de  un  puñete 
te  abollo  feííos  ,  y  toca? 

Mari.  Qué  va  que  no  es  mayor  que  efte  ? 
Dale  un  bofetón . 

Torib.  Los  dientes  debieron  de  irfe, 
pues  he  perdido  los  dientes. 

Mari.  Ay  ,  que  me  matan  ,  Tenores, 
acudan  á  focorrerme. 

Torib.  Solo  me  faltaba  aora 
fer  ella  la  que  Te  quexe. 

Mari .  Que  me  matan. 

Salen  Don  Alonfo  ,  Doña  Clara  ,  Doña  Eu¬ 
genia  ,  y  Brígida . 

Alonf.  Qué  es  aquello  ? 

Clara.  Qué  ha  fucedido  ?  qué  tienes? 
Mari .  Don  Toribio  mi  feñor, 
colérico  ,  é  impaciente, 
porque  no  le  quife  dar 
aqueíle  papel ,  que  viene 
para  las  dos  ,  pufo  en  *ni 
las  manos.  Las  dos.  Jefus  mil  veces! 
Alonf-  Por  cierto  ,  Tenor  fobrino, 
vueftro  enojo  ,  Tea  el  que  fuere, 
es  muy  Cobrado  :  á  criada 
de  mis  hijas  de  efta  Tuerte 
fe  ha  de  tratar  ?  Torib.  Vive  Dios, 
que  foy  yo::- 

AUnf.  No  hableif.  Torib.  Quien  tiene 
de  qué  quexarfe.  Alón/.  Ya  baila: 
dadme  vos  ,  dadme  el  villete, 
que  quiero  vér  la  oeafion,  Tómale* 
que  tuvo  para  ofenderfe. 

Eugen.  Ay  de  mi  !  íi  fuelle  acafo 
de  alguno  de  los  aufentes. 

Clara.  Quiera  el  Cielo ,  que  no  fea, 
que  algo  de  tus  cofas  cuente. 

Lee  D.  Alonf.  Sobrinas  mias  ,  yo  tengo 
balcón  en  que  ella  tarde  veáis  la  en- 
f  trada  de  la  Reyna  nueílra  Señora  ;  el 
coche  va  por  vofotras  ,  que  no  dudo, 
que  mi  primo: 

Repref  Aora  de  nuevo  buelvo 


de  que  efcrupulo  haya  havido 
en  vueftro  juicio  :  en  aqueíle 
Doña  Violante  mi  prima, 
hijas  ,  os  dice  que  quiere, 
que  con  ella  vais  á  donde 
veáis  la  entrada  excelente 
de  la  Reyna  ,  cuya  vida 
el  Cielo  por  ligios  cuente. 

Tomad,  leedle  vos,  vereis 
quan  necio  ,  quan  imprudente 
haveis  penfado  otra  cofa, 
que  no  quiero  que  Te  aufenten, 
halla  que  vos  le  leáis.  Dale  el  pape}* 

Torib.  Moftrad  :  dice  de  ella  fuerte*. 

Lee.  Sobrinas  mias  ,  yo  tengo 
balcón::-  Tio  ,  finalmente, 
hada  que  yo  lea  ,  no  han  de  ir? 

Alonf,  No. 

Torib.  Pues  muy  bien  me  parece, 
que  no  irán  de  aqui  á  dos  años. 

Alonf.  Por  qué?  Torib.  Porque  no  sé  leerle, 
y  ellos  havré  menefter 
para  aprendedlo.  Alonf.  Qué  llegue 
á  tanto  vueílra  ignorancia  ! 

Torib.  Pues  qué  defedo  es  aqueíle  ? 
Como  de  eíTos  leer  no  faben, 
y  lo  faben  todo  :  eílenfe, 
halla  que  lo  aprenda  ,  en  cafa, 
y  entonces  irán.  Alonf.  Mal  pueden 
íi  oy  es  la  entrada.  Torib .  Havrá  mas 
de  que  la  entrada  Te  quede 
halla  que  yo  íepa  leer  ? 

Alonf.  Hijas ,  aquello  íucede 
una  vez  en  una  edad, 
verlo  es  julio  :  brevemente 
os  poned  los  mantos  ,  é  id, 
o  pefele  ,  ó  no  le  pefe 
á  Don  Toribio  ,  que  yo, 
á  caufa  de  mi  accidente, 
no  Taldré  de  cafa  ,  y  baila 
que  vueílra  voz  me  lo  cuente, 
quando  bolvais.  Clara .  A  tu  gufto 
humilde  ello  y ,  y  obediente. 

Eugen.  Si  me  dás  licencia  á  mi, 
contigo  es  bien  que  me  quede. 
Alonf.  No  ,  hija  ,  ambas  haveis  de  ir» 
Brig.  Aqui  ya  los  mantos  tienen. 
Clara*  Ponme  ,  Mari  Ñuño  ,  el  mío: 

to- 


Guárdate  del  agua  manfa. 
Torib.  Detente, 
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toma ,  y  lo  que  digo  advierte. 

Dale  un  -  pape l. 

Eugen.  Sola  erta  vez  faigo  trifte,  ap . 
porque  ninguno  roe  encuentre  i 
de  eftos  dos  necios  amantes. 

Clara.  Solo  erta  vez  íalgo  alegre» 
por  íi  en  las  fiertas  por  dicha 
á  eflc  Cavailero  vierte.  Vanfc. 

Torib.  Aunque  defairado  quede, 
me  huelgo ,  que  quedo  en  cafa* 
entre  la  Reyna  ,  ó  no  entre* 
por  íi  puedo  averiguar 
á  mis  folas  erta  fuerte 
fofpecha ,  que  en  vivos  zelos 
amor  en  el  alma  enciende.  Vafe* 
Salen  Don  Félix  ,  y  Hernando . 

Hern.  Sin  ver  la  fieíta  te  vienes* 
feñor ,  harta  caía  ?  Félix.  Si» 
que  no  hay  fierta  para  mi 
donde  no  hay  gurto.  Hern.  Que  tienes* 
que  ertás  tan  trirte  ,  feñor  t 

Félix.  Qué  mas  tu  lengua  quiílera 
de  que  yo  te  lo  dixera? 

Hern.  Ya  me  has  dicho  que  es  amor» 
con  folo  erto.  Félix.  Fot  qué  ? 

Hern.  Porque  obligarte  a  callar^ 
folo  puede  fe r  ertár 
enamorado.  Félix.  No  sé 
como  te  diga  que  si, 
y  que  una  rara  belleza 
es  caufa  de  mi  triíteza, 
tan  impofsibie  »  que  vi 
en  el  primero  defeo 
el  primero  inconveniente.. 

Hern.  Cómo  ? 

Félix.  A  quien  Don  Juan  aufente 
ama ,  y  á  Don  Pedro  veo 
venir  irguiendo  ,  es  la  Dama* 
que  mi  libertad  robos 
y  aunque  fiempre  he  de  eftár  yo 
de  la  parte  de  mi  fama, 
aun  no  eftriva  mi  cuidado 
en  erta  efpecie  de  zelos, 
fino  que  de  fus  defvelos 
uno  ,  y  otro  me  han  fiado 
el  íecreto  de  manera, 
que  obligado  á  embarazar 
fu  empeño  eítoy  ,  y  á  callar. 

Llama  a  la  reja  Mari  Ñuño* 
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Mari.  Señor  Don  Félix?  Félix.  Eípera, 
á  quién  han  llamado  ?  Mari.  Á.  vos. 

Félix.  Pues  qué  es  lo  que  me  mandáis  ? 

Mari.  Doña  Eugenia  ,  que  leáis 
aquefte  papeL  ,  y  á  Dios. 

Arrójale  un  papel ,  y  vafe. 

Lee  D.  Félix.  Agradecida  al  avifo  ,  que 
me  dirteis  ,  he  empezado  ya  a  obede¬ 
ceros  ,  y  para  executarlo  mejor  ,  me 
importa  hablaros  :  venid  erta  noche, 
que  yo  os  ertaré  aguardando.  El  Cielo 
os  guarde. 

Repref  Quién  vio  confuíion  mas  fiera, 
puerto 'que  ni  ir,  ni  dexar 
de  ir  puedo  ya  efcufar  ? 

Al  paño  Don  Juan* 

Juan.  Cielos,  que  haré  ?  Hern.  Coníidera, 
que  viene  Don  Juan  aquí. 

Félix.  Si  vio  arrojar  el  papel  ? 

Hern.  No. 

Qué  fofpecha  tan  cruel  !  Sale . 

Félix.  Don  Juan  ,  pues  qué  hacéis  aquí  ? 
no  (oís  de  fiertas?  Juan,  No  sé 
lo  que  os  diga.  Félix.  Muerto  quedo. 

Juan.  Que  ni  hablar  ,  ni  callar  puedo* 

F$l\x.  Callar,  ni  hablar? 

Juan.  Si.  Félix.  Por  qué  ? 

Juan.  Porque  os  ofendo  en  hablar» 
y  en  callar  me  ofendo  á  mi, 
con  que  es  predio  que  aquí 
no  pueda  hablar,  ni  callar. 

Félix. No  es  entiendo.  Juan. Yo  tampoco? 
mas  íi  entenderme  queréis, 
como  licencia  me  deis, 
propia  dadiva  de  un  loco, 
diré  el  dolor  que  me  aquexa. 

Félix.  Si  doy  :  empeño  cruel  !  ap. 

Juan.  Pues  enfeñadme  un  papel, 
que  os  dieron  por  efla  reja. 

Félix.  Solo  eífo  en  ei  mundo  huviera^ 
fiendo  quien  Tornos  los  dos, 
que  yo  no  hiciera  por  vos? 
y  no  haciéndolo  ,  quiíiera 
que  el  crédito  de  mi  fe 
os  debieífe  creer  de  mi, 
que  foy  vueílro  amigo.  Juan.  Afsi 
lo  creo  ?  mas  no  podré 
(viendo,  que  haveis  efeufado 
con  pretexto  de  ouo  honor, 

fer 


jo  Guaríate  del 

ier  tercero  de  mi  amor» 

y  que  haviendome  llamado 

Eugenia  en  el  coche  aora, 

muy  enojada  me  diga, 

que  ni  la  vea  ,  ni  figa 

mas,  Don  Félix  ,  .quien  lo  ignora?) 

entrar  en  temor  de  que 

vueftra  efeuía  ,  y  fu  crueldad 

nacen  de  otra  novedad  ? 

Y  mas ,  viendo  que  llegué 
á  tiempo  que  daros  vi 
por  effa  reja  un  papel, 
y  que  los  fecrecos  de  él 
tanto  recatáis  de  mi, 
que  turbado  le  efeondais, 
haviendo  yo  el  nombre  oido 
de  Eugenia ,  y  que  ella  ha  fido 
la  que  os  dice  que  leáis. 

Félix .  Válgame  el  Cielo  !  que  haré,  ap* 
que  el  papel  me  llama  á  mi* 
y  íi  me  difeulpo  aqui, 
á  Don  Pedro  culparé  ? 

Juan.  Qué  me  refpondeis  ? 

Félix.  Ya  os  tengo 

reípondido  ,  con  faber, 

que  fo y  ,  Don  Juan,  y  he  de  fer 

amigo  ,  y  callar  prevengo. 

Juan.  ConfieíTo  ,  que  fois  mi  amigo, 
y  que  vueftro  huefped  foy» 
pero  el  empeño  en  que  eñoy, 
vos  le  fabeis  j  y  afsi.  os  digo 
Tolo  ,  que  me  aconfejeis 
en  eíle  lance  ,  por  Dios, 
qué  hicierais  conmigo  vos  ? 

Félix.  Aunque  contra  mi  teneis 
alguna  razón  ,  íi  yo 
en  el  empeño  me  viera, 
que  erais  mi  amigo  creyera, 
y  no  os  apurara.  Juan.  No 
es  tan  fácil  de  tomar, 
como  de  dar  un  confejo; 
y  afsi  ,  de  admitirle  dexo, 
bolviendoos  á  fuplicar, 
que  me  enkñeis  el  papel. 

Félix.  Si  otra  caufa  no  tuviera, 
que  la  vuefira  ,  yo  lo  hiciera. 

Juan.  Pues  hay  otra  caufa  en  él 
mas  ,  que  íer  fuyo,  y  venir 
á  vuefua  mano?  Félix.  Si  hay, 


agua  rríanfa . 

pues  la  caula  que  le  ir  ay, 
es  la  que  no  he  de  decir. 

Juan.  No  riáis  de  mi  un  fecreto? 

Félix  Si  ,  mas  no  aquefte.  Juan.  Mirad, 
que  puede  nueftra  am-ftad 
dilatar  en  mi  el  efeto 
de  verle  ,  mas  no  efcufalle. 

Félix.  Pues  mirad  cómo  ha  de  fer, 
porque  no  le  haveis  de  ver. 

Juan.  Saliendonos  a  la  calle. 

Félix.  Guiad  donde  quiíiereis  vos, 
que  á  guardarle  eftoy  difpueño. 

Sale  Don  Pedro . 

Pedro.  Donjuán,  Don  Félix,  qué  esefto? 
dónde  vais  afsi  los  dos? 

Félix.  Pafleandonos  vamos.  Pedro .  No 
es  la  deshecha- bañante 
á  defmentir  el  femblante; 
y  haviendo  llegado  yo 
á  tiempo  ,  que  ya  empuñadas 
de  ambos  las  efpadas  vi, 
no  haveis  de  paífar  de  aqui. 

Juan.  Prevenciones  efeufadas 

fon  las  vueftras,  vive  el  Cielo. 

Hem.  No  fon  ,  que  mi  amo  ,  y  Don  Juan 
á  reñir  ,  Don  Pedro ,  van. 

Félix.  Calla  ,  picaro.  Pedro.  Qué  duelo 
hay,  que  entre  amigos  lo  fea, 
que  no  fe  pueda  a  juñar, 

Félix  ,  antes  de  llegar 

al  ultimo  trance  ?  vea 

yo  ,  que  hacéis  eño  por  mi, 

y  fepa  la  caufa.  Félix.  Yo 

no  he  de  decirla  ,  que  no 

me  eftá  á  mi  bien.  Juan.  A  mi  11, 

que  no  quiero  que  fe  diga, 

que  fobre  la  obligación 

de  huefped  ,  es  finrazon 

Ja  que  á  eñe  trance  me  obliga; 

y  pues  que  fois  Cavaliero, 

que  nos  dexareis  reñir, 

la  ocaíion  he  de  decir. 

Félix.  No  diréis  ,  porque  primero 
yo::-  Pedro.  Tened. 

Félix.  O  quién  pudiera  ap» 

íu  difeurfo  íufpender  ! 

Juan.  Que  quiero  con  vos  hacer 
lo  que  con  otro  no  hiciera. 

Yo  }  Don  Pedro  ,  he  fiado 


de 
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de  Don  Félix  ,  que  efiov  enamorado 
de  una  Dama  ,  y  habiéndome  valido 
de  el  .  no  icio  ¿yuca  me  ha  pretendido, 
pero  contra  fu  honor  ,  contra  fu  fuña, 
sé  que  fefteja  a  juefta  miíma  Dama: 
ved  íi  es  juña  mi  quexa, 
pues  dándole  un  papel  por  efia  reja::- 
Pedro.  Qué  es  lo  que  efcucho ,  Cielos  !  ap . 
Juan. Oi, que  oyen  mucho  contra  si  los  zelos, 
que  dixo  la  tercera, 
que  el  dueño  íuyo  Doña  Eugenia  era: 
fu  nombre  dixe ,  poco  havrá  importado 
el  haverla  nombrado, 
fiendo  quien  Cois,  y 

Félix.  Con  nuevas  penas  lucho.  ap. 
Pedro. Eíperad,  que  no  importa  fino  mucho* 
poique  aqutííe  defvelo 
me  coca  á  mi  con  ambos,  vive  el  Cielo: 
con  vos,  pues  haveis  íído 
de  Eugenia  amante,  q  es  la  que  he  feguido* 
y  con  él,  pues  de  vos  á  oir  he  llegado, 
que  efiá  Don  Félix  de  ella  enamorado; 
de  fuerte,  que  en  los  dos  vengar  prevengo 
la  razón  que  teneis ,  y  la  que  tengo. 
Juan.  Si  vos  os  deciarais  de  Eugenia  bella 
amante  ,  quando  yo  muero  por  ella, 
ya  con  vos  es  mayor  empeño  el  mió, 
pues  ya  fon  dos  de  quien  mis  penas  fio, 
y  dos  los  que  me  ofenden.  (den 

Fel. Dos  fon  también  los  q  agraviar  preten- 
mi  amifiad  ,  prefumiendo, 
que,  fíendo  yo  quien  foy,  á  ambos  ofendo* 
quando  en  mi  valor  hallo* 
que  al  uno  por  el  otro  fu  amor  callo* 
y  efcufar  el  empeño  felicito, 
paliando  la  fineza  á  fe r  delito. 

Juan.  Fineza  es  ,  quando  impio:;- 
Pedro.  Quando  ingrato::- 
Juan.  Con  faifa  Fe: :  - 
Pedro.  Con  fementido  trato::- 
La  dos.  Ofendéis  mi  amifiad? 

Feix.  Oídme  ptim  ro, 

pue<  á  los  dos  íatisfacer  efpero. 

Juan  Platicas  acortemos, 
y  puefio  que  tenemos 
nuefiro  duelo  empezado, 
venid  conmigo. 

Pedro.  Haviendo  yo  llegado 
á  tiempo  ,4que  he  jabido. 
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que  los  drn  cí:r¡deis,  corno  he  podido 
dexar  de  ir  con  los  dos? 

Félix.  Y  cómo  puedo 

yo  dcxar,  que  los- dos,  con  tal  denuedo, 
prefumais  que  traidor  puedo  haver  iido  ? 

Los  dos.  De  ambos  efiá  ofendido 
mi  valor. 

Félix.  Por  mi  honor  bolver  efpero. 

Juan. Calle  la  lengua,  pues,  y  hable  el  acero. 
Aiñen  los  tres  ,  y  dice  O.  Toribio  dentro. 

Torib, Pendencia  hay  á  la  puerta  de  mi  cafa? 

Sa  en  Don  il&nfo  ,  y  Don  Toribio. 

AlonJ.  Cómo  entre  tres  amigos  efio  paila  ? 

/«¿.GiurdeosDio$,qya  el  duelo  efiá  acabado 

/í/o«/Efperad,porq  aviédo  yo  llegado, (Taje. 
ofendéis  mi  valor. 

Pedro.  Nada  efio  ha  fidoi  (iáo.Vafe. 

feguir  quiero  á  Don  Juan  ,  pues  ya  fe  ha 

Toril.  Tenedlos ,  tio  ,  que  para  ajufiarlo, 
fobre  mi  Executoria  han  de  jurarlo: 
aguardad  ,  que  ya  vengo, 
mientras  voy  á  Tacarla,  que  la  tengo 
metida  en  las  alforjas  ,  como  vino, 

•  porque  no  fe  me  ajafie  en  el  camino. 

Alón/.  Merezca  yo  faber ,  qué  furia  airada 
os  ha  obligado  aquí  á  facar  la  efpada. 

Félix.  Nació  efia  competencia 
fobre  una  diferencia, 
que  en  el  juego  los  tres  hemos  tenido* 
y  haviendo  vos  venido 
á  tan  buena  ocafion  ,  no  fuera  jufio, 
que  entre  amigos  durara  efie  difgufio: 
perdonadme  ,  feñor  ,  y  dad  permiífo 
que  los  figa.  Vafe. 

Alonf.  Será  muy  cuerdo  avifo; 

id,  D.  Félix,  con  Dios,  que  fabe  el  Cielo, 

que  fiemo  no  cumplir  oy  con  el  duelo, 

haviendome  aqui  hallado: 

pero  es  tal  mi  cuidado,  ap. 

que  no  entre  D.  Toribio  en  mi  fofpecha, 

que  mas  con  él  me  importa  la  deshecha. 

De  qué  tan  peníativo 

haveis  quedado  ?  Torib.  Imaginando  vivo 

íi  nuefira  foiariega  fangre  acierta 

en  que  riñendo  ,  tio  ,  á  nuefira  puerta, 

fe  vayan  atufados, 

fin  ir  los  dos  muy  bien  defcalabiados, 
y  aun  los  tres. 

Alen/  Qué  notable  defvatio  1 


pues 


^2  *  Guárdate  dsl 

pues  qué  nos  toca  fu  diíguílo  ? 

Torib.  Ay  cío, 
fi  habíára  yol 

Alonf.  De  qué  es  el  fe ntimiento  ? 

3Terí¿.  De  mucho*  Alonf.  Pues  hablad* 

Torib.  E liadme  acento. 

Quando  yo  iba  á  bufcar  filis, 

y  fuifieis  vos  á  traerme, 

de  Tenga  nado  de  que 

burla  de  mi  prima  fuelle, 

fiendo  hablilla  ,  que  las  Damas 

decir  por  donaire  fueien: 

al  .bol v.er  á  cafa  ,  oímos 

voces  ,  diciendo  impaciente 

Clara  ,  que  un  hombre  havia  en  ella. 

Alonf.  Es  verdad  ,  y  yendo  á  verle, 
no  le  hallamos  ,  aunque  toda 
la  anduvimos.  Torib.  Pues  de  aqueíFe 
examen  que  en  ella  hicimos, 
todo  mi  dolor  procede, 
todas  mis  penas  fe  caufan, 
y  codos  mis  zelos  penden. 

Alonf. Por  que?  Torib. Fáltame  el  aliento! 
la  voz  duda  ,  el  labio  teme! 
porque  como  no  dexamos 
nada  por  ver  diligentes, 
detrás  de  la  cama  (ay  trille!) 
de  Eagenia::-  Alonf.  Cielos ,  valedme* 

Torib .  Vi:;-  Alonf.  Qué  >  al  hombre? 

Torib.  Mas  no  es  nada, 

verle  ,  y  no  darle  la  muerte? 
no  bailó  ver::-  Alonf.  Proíeguid. 

Torib.  Una  clara  leña  ,  un  fuerte 
indicio  de  que  á  deshora 
en  el  quarto  falga  ,  y  entre? 

Alonf.  Ved  ,  fobrino  ,  qué  decís, 
no  algún  engaño  os  empeñe 
á  decir::-  Torib.  Cómo  que  engano, 
íi  lo  vi  mas  claramente, 
que  cinco  ,  y  cinco  fon  diez, 
y  diez  ,  y  diez  íerán  veinte  ? 

Alonf.  Pues  qué  vifteis  ?  7V¿¿.Una  efcala, 
que  Eugenia  efeóndida  tiene.^ 

Alonf.  Eícala  efeondida?  Torib.  Si, 
y  de  haceos  paíTos  ,  con  fuertes 
cuerdas  ,  y  hierros  atada. 

Alonf.  V  ive  Dios,  fi  verdad  fue  fíe, 
que  havia::-  Torib  Cómo  verdad? 
íi  folo  porque  la  vitfíVií, 
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os  traigo  aquí ,  quando  foío 
eftá  el  quarto?  un  punto  breve 
efperaos  ,  vereis  quan  preño 
aqui  la  miráis  patente.  Vafe. 
Alonf.  Ay  de  mi !  no  en  vano  ,  Cielos, 
previne  aufentar  prudente 
de  la  Corte  á  Eugenia  t  pero 
íi  ya  Don  Toribio  tiene 
tan  vivas  Cofpechas  ,  cómo 
es  pofsible  que  la  lleve  ? 
pues  yá::- 

Sale  Don  Toribio  eon  un  guardainfante* 
Torib .  Mirad  fi  es  verdad, 

con  mas  de  dos  mil  pendientes 
ds  gradas  ,  hiros  ,  y  cuerdas» 

Alonf  Necio  ,  loco  ,  impertinente, 
eíía  es  efcala?  Torib.  Y  efcala, 
que  fi  fe  defdobla  ,  debe 
poderfe  efcalar  con  ella, 
fegun  la  rebuelca  tiene, 
la  torre  de  Babilonia: 
ello  es  para  quien  lo  entiende, 
no  la  sé  armar.  Alonf.  Vive  Dios¿ 
que  no  sé  como  confíente 
mi  cólera  no  deciros 
mil  pefares  ,  porque  eífe 
es  guardainfante  ,  no  efcala. 

Torib.  Guarda  qué  ? 

Alonf.  Qué  impertinente! 

guardainfante.  Torib.  Peor  ~es  efifo, 
que  eífotro  :  que  infante  tiene 
mi  prima,  que  éíle  le  guarde? 

Alonf.  Hablar  con  vos  ,  es  hacerme 
perder  el  juicio  :  no  encienda 
aquello  nadie  ,  bolvedle 
donde  eílaba ,  y  eílimadme, 
bárbaro  ,  y  agradecedme, 
que  no  os  digo  mil  locuras.  Vafe • 

Torib.  £  fea  lado  feas  mil  veces: 
guardainfante  de  mi  prima, 
quien  quiera  que  fuifte  ,  y  fuelles, 
bueno  me  hin  puedo  por  ti 
de  bárbaro  impercinente, 
y  halla  íaber  el  oficio, 
que  en  cas  de  mis  primas  tienes, 
no  he  de  parar. 

Dentro.  Para  ,  para. 

Dtnt.  Alonf.  Fue*  que  ya  mis  hijas  vienen, 
poned  luces  en  fu  quarto. 


Sale 
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Sale  Mari  Ñuño . 


Mari.  Ay  de  mi  I  que  en  él  hay  gente: 
quién  es  ? 

Torib.  Yo  Coy  ,  que  no  es  nadie. 

Mari.  Qué  haces  aqui  de  efta  fuerte 
con  aqueífe  guardainfante  ? 

Torib.  Aqui  ,  fi  faberlo  quieres, 
me  eftaba  penfando  cofas. 

Mari.  Sitio  havrá  donde  las  pienfesi 
fuelca  ,  y  mira  no  te  hallen 
aquí  dentro  ,  quando  lleguen, 
que  ya  vienen.  Torib .  Mira  tu 
no  me  obligues  á  que  vengue 
el  paíTado  mogicon. 

Mari .  Mejor  ferá  ,  íi  lo  adviertes, 
no  quieras  que  ce  dé  otro. 

Torib .  Qué  va  que  no  es  mayor  que  efte? 
Dale  un  bofetón. 

ay  ,  que  me  han  muerto  ,  Tenores, 
acudid  á  focorrerme: 
ay,  que  me  macan. 

Salen  Don  Alonfo  ,  Doña  Clara ,  Doña  Eu¬ 
genia  ,  y  Brígida . 

Alonf  Qué  es  efto  ? 

Clara .  Qué  voces,  qué  ruido  es  eíle? 

Torib.  Mari  Nuáo  mi  feñora, 
eftando  en  elle  retrete, 
porque  la  dixe  no  mas, 
que  buenas  noches  tuvieíTe, 
pufo  las  manos  en  mi. 

Mari.  Mas  me  dixo  ,  pues  pretende, 
que  le  favorezca  yo, 
porque  dice  ,  que  no  quiere 
feñora  de  guardainfante, 
y  trae  por  teftigo  efte, 
de  quien  eftá  haciendo  burla. 

Torib.  Qué  teftimonio  tan  fuerte! 

Mari .  A  un  traidor  dos  alevofos.  ap. 

Alonf.  Advertid  vos  ,  que  no  lleguen 
á  entender  nada  las  dos, 
que  de  vueftras  fencilleces, 
ó  ignorancias  ,  ó  locuras, 
eftoy  canfado  de  fuerce;:- 
pero  hablemos  de  otra  cofa, 
no  fean  delirios  íiempre: 
cómo  en  la  fiefta  os  ha  ido? 

Mugen.  Como  á  quien  viene  ,  Tenor, 
de  ver  el  triunfo  mayor, 
que  nueftra  Eípaña  ha  tenido. 


defde  que  fu  Monarquía 
á  fer  la  mayor  llegó. 

Alonf.  Ya  que  no  le  he  vift®  yo, 
de  algún  cornudo  feria 
oirlo  de  las  dos  aqui. 

Mugen.  Yo  ,  feñor  ,  te  contaré 
lo  que  me  acuerdo.  Veré  ap, 
íi  defvelar  puedo  afsi 
la  pena  en  que  me  ha  tenido 
la  competencia  cruel, 
que  vio  Clara  en  fu  papel. 

Clara.  Vifte  á  Félix?  A  Mari  Ñuño  ap+ 
Mari.  Y  advertido, 

no  dudo  que  venga.  Clara.  Pues 
vele  á  abrir.  Mari .  Cómo  ,  íi  aquí 
todos  eftán?  Clara.  Mira  ,  afsú 
Como  atento  nos  eftés, 
lo  que  ella  olvide  ,  feñor, 
yo  acordarfelo  pretendo. 
Enciendefme?  Mari.  Ya  ce  entiendo* 
Mugen .  Oirás  la  fiefta  mayor, 
que  havrás  oido  en  cu  vida. 

Clara.  Y  vos  oid  también.  Torib. Pues  no? 
Clara.  Ve  por  él  ,  mientras  que  yo 
les  doy  con  la  entretenida.  Vafe  Mari, 
Llegó  el  dia  ,  que  trocando 
la  divina  Mariana, 
en  felices  poíTefsiones 
perezofas  efperanzas, 
de  Madrid  amanecieron 
para  fu  dichofa  entrada, 
en  felices  aparatos, 
cubiertas  calles  ,  y  plazas; 
todas  las  vimos  ,  porque 
tranfcendiendo  por  las  vallas 
fingidas  de  jafpe  ,  y  bronce, 
llegamos  á  donde  eftaba 
en  el  Prado  un  Arco  excelfo, 
que  á  las  nubes  fe  levanta. 

Mugen.  Aqui  en  el  racional  trage 
Madrid  ,  de  fu  antigua  ufanza, 
efperó  á  fu  nueva  Reyna, 
vellida  de  blanco  ,  y  nacar: 
y  para  lignificar 
de  fus  afeólos  las  anfias 
Con  que  liberal  quiíiera 
poner  el  mundo  á  fus  platicase 
ya  que  no  la  pufo  el  mundo, 
pufo  ,  por  lo  menos  ,  tancas 

E  % 
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lignificaciones  de  él,  que  es  la  mas  feñora  Calva, 

que  en  efte  Ateo,  y  los  que  faltan,  á  caminar  con  el  Palio, 
reprefemó  de  fus  quacro  con  tanto  aplaufo  ,  con  tanta 


Partes  las  Coronas  varias, 
que  en  él  amante  la  ofrece 
quien  la  mereció  Monarca: 
y  ¿fsi  ,  efta  parte  fue  Europa, 
como  principal  eftancia 
donde  fus  Imperios  tiene 
las  demás  por  tributarias. 

Ciara.  Querer  pintar  ,  que  en  él  vimos 
en  cafi  vivas  eftatuas 
á  CaíHlla  ,  y  á  León 
por  los  Reynos  ;  Alemania 
por  la  cuna  ,  y  por  la  Fe 
de  la  Religión  á  Italia, 
íin  otras  muchas  feñales, 
impofsible  es  ya  ,  pues  bafta, 
que  en  efte  Arco  ,  y  los  demás 
apelemos  á  la  eftampa, 
quando  lo  expliquen  fus  letras 
Latinas  ,  y  Caftellana'. 

Mugen*  Solo  por  mayor  diremos, 
que  á  las  quatro  dilatadas 
Partes  del  Mundo  ,  en  quien  tuvo 
dominio  el  Planeta  de  Aufíria, 
correfpondieron  los  quatro 
elementos  ,  íiendo  en  claras 
lignificaciones  ,  doótas 
revertas  de  fus  fachadas: 
y  ais  i  ,  á  Europa  fe  dio  el  aire, 
por  fer  en  quien  mas  templadas 
fus  influencias  fe  gozan 
dulces  ,  fuaves  ,  y  blandas* 

Clara .  Y  como  del  aire  es 
el  Aguila  remontada 
Emperatriz  ,  cuyo  nido 
favorable  afpira  al  Aura, 
el  Aguila  coronó 
efte  elemento  ,  adornada 
de  geroglificos  ,  que 
todos  del  aire  fe  facan. 

Mugen»  A  efta  puerta  ,  pues,  la  Villa, 
ia  ceremonia  acabada 
del  beíamano  ,  empezó, 
haciendo  al  compás  la  falva, 

»<o  talo  de  los  clarines, 
las  trompetas  ,  y  las  caxas, 
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mageftad  ,  que  no  fe  vio 
en  termit  os  de  vaíTalia, 
nadie  con  mas  caufa  humilde, 
ni  taberna  con  mas  caufa. 

Clara.  De  aqui  ,  pues ,  á  la  Carrera 
de  San  Gerónimo  paflfa, 
donde  no  menos  viftofo 
la  recibió  el  triunfo  de  Auftria. 

Engerí,  De  íefenta  y  dos  Coronas, 
que  en  la  India  rinden  á  Eípaña 
feudo  ,  los  bultos  de  algunas 
íignificaron  las  anfias 
de  fervir  fu  buena  Reyna 
con  dones  ,  y  empreñas  ,  quantas 
mide  efte  Imperio  al  Oriente, 
donde  fu  poder  alcanza. 

Clara .  Y  como  Afia  es  la  mayor 
paite  del  mundo  ,  que  abraza 
Canjes  ,  Nilo  ,  Eufrates  ,  Tigris, 
Señora  de  tierras  tantas, 
fue  fu  elemento  la  tierra, 
en  quien  fe  vio  coronada 
la  melena  del  León, 
como  fu  mayor  Monarca. 

Eugen.  Llegó  ,  pues  ,  el  tal  del  Sol 
á  la  Puerta,  en  cuya  eftancia 
Africa  en  el  triunfal  Arco, 
á  vifta  taya  fe  planta. 

Y  afsi  ,  todas  tas  pinturas 
fueron  las  Fuerzas  ,  y  Plazas, 
que  Eípaña  en  Africa  goza, 
defde  que  dos  Reynas  Sancas, 
política  una  en  Madrid, 
viótorioía  otra  en  Granada, 
arrancaron  las  raíces 
de  efta  venenofa  planta. 

A  Africa  correfpondiendo 
el  fuego  ,  ó  por  fu  abrafada 
Libia  ,  ó  porque  fiendo  oy 
la  Puerta  del  Sol  fu  eftancia, 
el  Sol  ,  Planeta  de  Fuego, 
entre  pirámides  altas 
fe  vio  colocado  ,  bien 
como  exaltado  en  fu  cafa* 

Clara.  Siguiófe  la  Platería, 
de  tai  manera  adornada. 


que 
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que  folo  un  Arce  tan  noble 
afsi  pudiera  ilutarla; 
pues  cali  defde  elle  Arco 
íe  corrieron  dos  varandas 
de  vichas,  y  de  columnas, 
que  empezándole  defde  altas 
pirámides  ,  ptofiguieron, 
halla  que  en  otras  remacan, 
poblando  fus  corredores 
por  una  ,  y  por  otra  vanda 
aparadores  ,  cubiertos 
de  diamantes,  oro  ,  y  plata. 

Engen.  La  America  en  otro  Arco 
á  Santa  María  efiaba, 
en  cuyo  Templo  el  fiel  culto 
el  Te  Deum  laudamus  canta. 
Fueron  divinas  empreiías 
quantas  dio  el  agua  á  fus  Aras, 
fiendo  perennes  milagros 
Manzanares ,  y  Xarama. 

Clara.  En  la  Plaza  de  Palacio 
animados  en  dos  bafas, 
que  de  Himeneo ,  y  Mercurio 
fofienian  las  eíiatuas,  . 
dos  triunfales  carros  vi, 
de  cuya  fabrica  rara 
fue  la  lignificación, 
fi  es  que  me  atrevo  á  explicarla, 
que  Mercurio  ,  de  los  Diofes 
Embaxador  ,  fu  jornada 
á  la  vida  de  Palacio 
feneció ,  y  afsi  ,  acabada 
la  fatiga  del  camino 
á  Himeneo  fe  la  encarga*; 
porque  uno  fu  culto  empiece 
donde  otro  fu  culto  acaba. 

Eugen.  Con  elle  acompañamiento, 
al  compás  de  voces  varias, 
que  del  efpofo  ,  y  la  efpofa 
dec¡2n  las  alabanzas::- 

Clara.  En  un  bruto  ,  que  parece, 
que  fabia  que  llevaba 
todo  un  Cielo  fobre  si, 
fegun  la  noble  arrogancia 
con  que  obedecía  fobeivio 
al  impulfo  que  le  manda, 
llegó  nuefira  invita  Reyna 
á  las  puertas  de  fu  Alcázar. 

AlonJ.  Tai  la  relación  ha  fido. 


que  aunque  el  no  verla  da  enojos, 
el  defeo  de  los  ojos 
fe  fuple  con  el  oído. 

Torib.  No  á  mi ,  porque  elle  defeo 
nunca  tuve.  Alonf  Por  qué  no? 

Torob.  Como  ellas  bodas  vi  yo. 

Alonf .Donde}  Torib.  En  Cangas  de  Tinéo , 
quando  los  Concejos  todos 
fe  juntan  para  llevar 
las  novias  á  otro  Lugar, 
entonando  varios  modos 
de  bayles,  y  de  cantares, 
que  es  una  fiefia  bien  rara*, 
fi  de  alguno  me  acordára, 
fe  os  quitaran  mil  pelares. 

Alonf.  Dexad  locuras  ,  por  Dios: 

B  igida  ,  á  alumbrarme  ven, 
que  ya  recogerme  es  bien.  Vafe. 

Clara.  Por  qué  no  os  recogéis  vos  ? 

7irib.  Porque  para  recogerme 
falta  falir  de  un  cuidado. 

Clara. Qué  cuidado?  Torib.  No  he  cenado, 
y  tras  ello  ,  otro  ha  de  hacerme 
perder  el  juicio.  Clara.  Qué  es? 

Torib.  Vos  dixifleis  ,  que  havia  en  mi 
mas  en  que  vengaros  ?  Clara.  Si. 

Torib.  Decidme  la  caufa  ,  pues. 

Clara.  La  caufa  es,  que  á  Eugenia,  á  quien 
(  de  él  aífeguraime  quiero  ap. 
para  la  ocafion  que  efpero  ) 
vos  decas  que  queréis  bien, 
á  otro  favoreció.  To  ib.  Ay  Cielos  ! 

Clara.  Si  averiguarlo  queréis, 
bien  fácilmente  podéis. 

Torib .  Si  ello  oyeran  mis  abuelos, 
qué  dixeran?  Clara .  Pues  citando 
un  rato  en  efife  balcón, 
oiréis  la  ccnverfacion 
que  tiene  en  la  caiie  ,  hablando 
con  un  hombre  por  la  reja 
de  fu  quarto.  Torib.  Cómo  qué  ? 
en  el  balcón  me  e fiaré 
fi  acafo  el  dolor  me  dexa, 
fin  chillar  ,  de  penas  lleno.  Vafe . 

Clara.  Ya  elle  no  me  eílorvará, 
pues  cerrado  fe  eílará 
toda  la  noche  al  fereno. 

Eugenia  ;  bueno  fe¡á  ap. 

engañarla.  Ungen.  Qué  me  quieres? 

Clara. 
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Clara.  A vifart'e  quanto  eres 
infeliz.  Rugen.  En  qué  > 

Clara .  En  que  eftá 

mi  padre  can  fofpechofo, 

pues  no  se  qué  ,  que  ha  p  a  (fado, 

Mari  Ñuño  le  ha  contado 

acerca  de  que  zelofo 

uno  ,  y  otro  amante  tuyo, 

oy  á  efta  puerta  riñeron, 

que  fus  fofpechas  le  hicieron 

deíveiar ,  fegun  arguyo, 

que  no  fe  acuella  ;  por  Dios, 

que  íi  tienes  que  temer 

me  lo  digas  ,  para  hacer 

como  hermana.  Engen.  Si  a  las  do$ 

en  el  coche  ,  -y  en  la  reja 

viíle  que  los  defpedi, 

y  >que  no  ha  quedado  en  mi, 

ni  aun  el  ruido  de  la  quexa, 

qué  mas  de  mi  parte  puedo 

haver  hecho  ,  ni  íaber 

puedo  aora  lo  que  he  de  hacera 

Clara.  Y  o  si.  Eugen.  Qué  es  ? 

Clara.  Perder  el  miedo, 
pueílo  que  inocente  ellas, 
y  cerrada  en  mi  apofento, 
defvelar  tu  penfamiento, 
que  yo  deívelando  mas 
tu  inocencia  ,  allá  entraré, 
diciendo  que  ellas  dormida, 
y  moftrandome  ofendida 
á  fu  enojo  ,  le  diré 
muy  bien  dicho ,  que  no  tiene 
razón  ,  íi  en  fofpechar  dá 
de  quien  tan  fegura  ella. 

Eugen.  Mi  vida  ,  hermana  ,  previene 
tu  amiílad >  y  porque  mas 
de  mi  aífeguraríe  quiera, 
ciérrame  tu  por  defuera.  Vafe,, 

Clara.  Ello  havia  de  hacer  ?  Ya  ellas 
conmigo  en  campaña  ,  Amor; 
aquella  es  la  vez  primera, 
que  te  vi  el  roílro  ,  no  quiera 
vencer  tan  prefto  el  rigor 
de  tusirasaMari  Ñuño,  Sale  Mari  Nuno. 
dónde  ella  aquel  Cavaiiero? 

Mari.  En  mi  apofento  ,  feñora, 
rato  ha  que  oculto  le  tengo, 
mientras  que  la  relación 


agua  manfa . 

á  todo*  cenia  fufpenfos. 

Clara .  Eíio  por  Eugenia  hago.. 

Mari.  Por  elfo  yo  te  obedezco. 

Clara  Dile  ,  que  (alga  á  ella  quadrau 

Mari.  Voy.  Vafe  y  y  f ale  Den  Félix * 

Félix.  Aunque  rendido  vengo 
á  ferviros ,  es  mayor 
mi  pena  ,  que  el  rendimiento. 

Clara.De  qué  ?  Félix. De  ver  que  mi  avifo, 
ni  vueílra  cordura  han  hecho 
el  efeóto  que  efperamos, 
íino  tan  contrario  efe&o® 
que  los  dos  conmigo  oy 
á  vueftra  puerta  riñeron; 
y  faliendo  vueílro  padre, 
y  vuellíO  primo  á  elle  tiempo® 
queriendo  acudir  á  todo, 
á  nada  acudí ,  fupuefto 
que  ni  á  uno ,  ni  otro  alcanzar 
pude  ,  y  eíloy  con  recelo 
de  que  fe  hayan  encontrado, 
pueílo  que  ninguno  ha  buelto, 
íiendo  ambos  hueípedes  míos; 
y  aunque  por  ellos  lo  liento® 
lo  liento  por  vos  con  mas 
ventajas  ,  pues  íi  os  confiefío 
una  verdad  ,  me  debeis 
vos  mayor  fineza,  que  ellos. 

Clara.  Yo  mayor  fineza  ?  Félix.  Si. 

Clara.  Cómo  ?  Félix.  Perdonad,  os  ruego, 
porque  no  puedo  decirlo, 
aunque  ya  dicho  lo  tengo. 

Clara.  Dicho  lo  tenéis  ,  y  no 
podéis  decirlo  >  no  entiendo 
tan  nuevo  enigma.  Félix .  Yo  íi. 

Clara.  Declaraos  mas.  Félix.  No  puedo, 
que  fi  el  femimiento  es 
por  fer  mis  amigos  ,  cierto 
ferá  ,  por  fer  mis  amigos, 
el  callar  mi  femimiento. 

Dent.  Válgame  el  Cielo! 

Félix.  Qué  voces 

fon  las  que  eílatnos  oyendo? 

Clara.  En  el  jardín  fue.  Sale  Mari  Nuno . 

Mari.  Señora  ? 

Clara. Qab  hay,  Mari  Ñuño  ?  quée*  eífo  ? 

Mari.  Por  las  tapias  del  jardín 

fe  ha  arrojado  un  hombre  dentro, 
á  cuyo  ruido ,  tu  padre 
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baxa  ya  de  fu  apofeoco. 

Clara.Túfte  de  mi!  qué  he  de  hacer, 
ñ  os  ve  aqui  ?  Félix.  Buen  remedio* 
yo  por  aqueííe  balcón 
faldré  á  la  calle  primero, 
que  me  vea.  Clara,  No  le  abrais. 

Félix.  No  es  mejor  ? 

Abre  el  balcón  ,  y  halla  a  Don  Toribio . 

Torib.  Eftenfe  quedos, 

no  hagan  ruido  ,  que  ya  el  hombre 
á  la  reja  llega  ,  y  quiero 
oir  lo  que  habla. 

Félix.  Hombre  ,  quién  eres? 

Torib.  Quién  os  mece  á  vos  en  eíFo  ?  5 
metome  yo  en  quién  íois  vos? 
agradecedme  que  tengo 
que  hacer  aqui,  que  ft  no, 
á  fe  que  havia  de  faberlo. 

Félix.  Quién  vio  tan  efbaño  lance ! 

Mari.  Ya  en  el  jardín  fe  oye  edruendo. 

Clara .  Apartémonos  de  aqui. 

Retiran/e  las  dos  ,  y  fale  Don  Pedro . 

Pedro .  Viendo  mis  rabiofos  zelos, 
que  abriendo  la  puerca  enero 
mi  enemigo  hada  aqui  dentro* 
íin  poderlo  yo  eílorvar, 
que,  llegar  no  pude  á  tiempo* 
por  las  tapias  del  jardín 
á  entrar  me  atreví  refuelco 
á  vengar::-  pero  qué  miro  ! 
que  es  fu  padre  ,  vive  el  Cielo* 
y  briofo ,  con  otro  hombre 
riñendo  fale  á  ede  píieílo. 

Sale  Don  Alonfo  riñendo  con  Don  Juans* 

Alen f.  Al  esfuerzo  de  mi  brazo, 
de  mis  iras  al  aliento, 
pues  me  han  hecho  dos  agravios 
tu  voz  ,  y  tu  atrevimiento, 
los  dos  vengaré  :  ay  de  mi ! 
que  van  mis  penas  creciendo* 
pues  quando  pensé  de  uno, 
dos  de  quien  vengarme  tengo. 

Félix.  Tened  la  efpada ,  Don  Juan* 

Don  Alonfo  ,  deteneos. 

Juan.  Mira  íi  traidor  amigo 
eres  ,  pues  aqui  te  encuentro. 

Félix.  Oid  ,  fabreis  que  enemigo 
no  foy  ni  fuyo  ,  ni  vueftro. 

Alonf.  Dentro  de  mi  cafa  dos 


enemigos.  Félix.  Deteneos, 

Fedro.  Aunque  eftorvar  aq^ui  d’eba 
de  Don  Alonfo  el  empeño, 
primero  venganza  pide 
lo  rabiofo  de  mis  zelos. 

Si  por  aqueííe  balcón  Llega  d  ellos . 
te  paísó  el  atrevimiento 
de  aquella  ingrata  á  mis  ojos, 
v  en  ti  he  de  vengar  primero 
los  zelos  con  que  te  bufeo; 
baxa  abaxo ,  ó  vive  el  Cielo, 
que  efí a  piilola::- 

Saca  una  pifióla  ,  y  fale  D.  Toribio  d  la  reja . 

Torib.  Pifióla  ? 

hombre  del  diablo  ,  edá  quedo* 
que  no  es  effo  lo  que  yo 
<  te  dixe  :  pero  qué  veo  ! 
qué  es  efto  ,  tío  ?  Sale . 

Alonf.  A  mi  lado 

os  poned.  Pedro.  Pues  qiie  le  abrieron 
la  ventana  ,  llegaré 
á  matarle  ,  que  no  temo, 
ya  que  edoy  muerto  á  fu  dicha, 
quedar  á  fus  manos  muerto. 

Juan.  Traidor,  tras  ti::-  mas  qué  miro? 
por  las  ventanas  refuelto 
afsi  os  entráis?  Pedro.  Qué  os  admira? 
ñ  tanto  ruido  me  ha  puedo 
en  obligación  de  entrar 
á  faber  io  que  es.  Alonf.  Sufpenfo 
en  repetidos  agravios, 
no  sé  á  qual  he  de  ir  primero. 

Félix.  Teneos  ,  feñor  Don  Alonfo, 
que  trances  de  honor  ,  el  cuerdo 
los  venga  con  fu  prudencia, 
antes  que  con  el  acero; 
y  íi  me  efcuchais  ,  no  dado 
quedéis  honrado  ,  y  contento. 

Alonf.  Uno  entró  por  mi  jardin, 
otro  por  mi  reja  ;  pero 
vos  que  aqui  dentro  os  halláis, 
por  dónde  entradeis  primero, 
que  haciéndome  el  mi  ñu  o  agravio 
me  venís  á  dar  confejo  ? 

Torih.  Entraría  por  la  eícaía, 
que  efcala  havia  para  ello. 

Félix.  Yo  foy  tan  intereííado 
en  ede  lance  ,  que  pienfo, 
que  vine  á  ferviros  mas 

á 
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a  codos ,  que  no  á  candaos, 
que  fue  a  eícufaile:  mas  ya 
que  coníeguirlo  no  puedo 
de  una  manera  ,  de  otra 
lo  intentaré  ,  eftadme  atentos* 

Doña  Eugenia  me  ha  tenido 
en  aquefte  quarto  ,  á  efe&o 
de  eiiorvar  entre  los  dos::- 
Al  paño  Bug.  Qué  efcucho?  dexar  no  puedo 
de  fakir  ,  al  oir  mi  nombre. 

Al  paño  Clara.  Tente  ,  no  falgas. 

Salen  Doña  Clara  ,  y  Doña  Eugenia* 
Eugen.  Si  quiero, 

que  ya  me  importa  faber 
qué  es  aquefte  fingimiento. 

Yo  te  he  tenido  ,  qué  dices, 
hombre,  en  mi  quarto  ?  Félix..  Teneos, 
que  yo  Doña  Eugenia  he  dicho, 
no  vos.  Señala  a  Doña  Clara » 

Alón/, Cómo  ,  cómo  es  eíío  ? 

luego  tu  eras  la  que  un  hombre 
efcondido  tenias  dentro  ? 

Eugen.  Luego  tu  con  nombre  mió, 
Clara  ,  la  traición  has  hecho  ? 

Torib.  Luego  til  por  effo  á  mi 
me  tenias  al  fereno, 
hecho  abeftiuz  del  amor? 

Los  5 .  Qué  es  efto  ,  ingrata  ,  qué  etf  efto  ? 
Clara.  Eíío  es  que  por  eftorvar 
de  Eugenia  yo  los  empeños* 
no  pude  eftorvar  el  mioj 
y  pues  que  fois  Cavallero, 
no  en  el  riefgo  me  dexeis, 
quando  á  otra  facais  dei  riefgo» 
Félix  Qué  es  dexaros  ?  con  mil  vidas 
háveis  de  ver  que  os  defiendo, 
pues  no  amando  la  que  es  Dama 
cié  mis  amigos  ,  bien  puedo. 

Juan,  Pues  íupuefto  que  ya  quedan 
defv aneciaos  mis  zeios, 
yo  os  ayudaré.  Pedro.  Yo  ,  y  todo. 
Alón/.  Hay  tau  grande  atrevimiento  1 
Torib.  Quien  tuviera  aqui  un  lanzon 
de  tres  que  en  mi  cala  tengo. 

Alen/.  A  mis  ojos ,  y  en  mi  cafa, 
nadie  á  mis  hijas  (  ay  Cielos  !  ) 
defenderá  ,  que  no  fea 

F  1 


agua  manfa . 

fu  efpoío.  Feltx.  Si  bafta  eíío, 
yo  lo  foy  fuyo.  Clara.  Y  yo  íuy*. 

Alón /.  Quién  creyera  ,  que  en  ei  yerro 
mayor  ,  fuera  quien  cayera 
la  mefurada  mas  prefto  ? 

Toñb .  Quien  no  lo  creyera  ,  pues 
fiempre  en  el  mundo  lo  vemos, 
que  las  aguas  manías  fon 
de  las  que  hay  que  fiar  menos, 
y  tienen  mayor  peligro, 
porque  fin  duda  por  eíío, 
guárdate  del  agua  manfa 
dixo  un  antiguo  proverbio. 

Eugen.  Pues  yo  ,  feñor  ,  á  tus  plantas 
humildemente  te  ruego 
me  dés  eftado  á  tu  gufto, 
que  yo  con  mi  primo  quiero 
irme  á  la  Moncaña  ,  donde 
te  aífegure  ,  por  lo  menos, 
de  que  nunca  delincuentes 
fueron  mis  efparcimientos. 

Torib .  A  la  montaña  ?  effo  no, 
porque  allá  llevar  no  quiero, 
ni  filis ,  ni  guardainfantes: 
y  afsi  ,  con  mi  alforja  al  cuello, 
donde  eftá  mi  executoria, 
haveis  de  ver  ,  que  me  buelvo 
fin  cafar.  Alonf.  Ni  yo  tampoco, 
que  no  tengo  de  dar  dueño 
tan  bruto  á  una  hija  mia, 
á  quien  mas  atención  debo, 
lino  dada  á  quien  fu  madre 
la  havia  dado  en  cafamienco: 
y  efperando  mi  licencia, 
fe  quedó  hafta  aora  íufpenfo. 

Juan.  A  vueftras  plantas  humilde, 
os  digo  que  foy  el  mefmo, 
pues  foy  Don  Juan  de  Mendoza. 

Alonf.  Con  effo  es  del  mal  el  meaos, 

Fedro.  Pues  quedo  fin  efperanza 
de  mi  amor  ,  lograrla  intento 
en  pedir  que  perdonéis 
de  nueíhas  faltas  los  yerros. 

Torib.  Porque  con  la  moraleja 
de  agua  manfa  ,  y  fu  exemplo, 
dando  principio  á  ferviros, 
fin  á  la  Comedia  demos. 

N. 
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